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Soziolinguistische Bibliographie europäischer Länder für 2015 

Sociolinguistic Bibliography of European Countries for 2015 

Bibliographie sociolinguistique des pays européens pour 2015 

Sociolinguistica ist bestrebt, ein Netz von Korrespondenten für ganz Europa aufzubauen. Diese Kor-
respondenten stellen aufgrund ihres Fachwissens in Eigenverantwortung ein Verzeichnis der wich-
tigsten Monographien, Sammelbände und Aufsätze von in ihrem jeweiligen Land aktiven Soziolin-
guisten zusammen. Soweit ihr Umfang den vorgegebenen Rahmen von Sociolinguistica nicht 
sprengt, werden diese Veröffentlichungen im zweiten Jahr nach Erscheinen in dieses Jahrbuch auf-
genommen. 

Sociolinguistica is striving to build a network of correspondents for Europe as a whole. These 
correspondents are responsible for creating a register of the most important monographs, edited 
volumes and journal articles of sociolinguists that are active in their country. As long as they are not 
outside the scope of Sociolinguistica, these publications are included in the yearbook within two 
years of their publication. 

Sociolinguistica tâche de mettre sur pied un réseau de correspondants couvrant toute l’Eu-
rope. Sur base de leurs propres connaissances professionelles, ceux-ci élaborent un relevé des 
plus importantes monographies, collections et essais rédigés par des sociolinguistes qui sont ac-
tifs dans leur pays. S’ils ne dépassent pas le cadre de Sociolinguistica, ces publications sont in-
clues dans l’annuaire deux ans après leur publication. 

AT 

AUER, ANITA/PEERSMAN, CATHARINA/PICKL, SIMON/RUTTEN, GIJSBERT/VOSTERS, RIK: Historical sociolinguis-
tics: the field and its future. In: Journal of Historical Sociolinguistics 1, 1, 1–12. 

BAUER, ROLAND: Profili linguistici friulani: gortano vs. ertano. In: Ce fastu? XCI, 1–2, 21–46. 
BRYAN, RACHEL/ARONSON, JEFFREY K./TEN HACKEN, PIUS/WILLIAMS, ALISON/JORDAN, SUE: Patient safety in 

medication nomenclature: Orthographic and semantic properties of International Nonproprie-
tary Names. In: PLOS ONE 10.1371/0145431. 

CALDERÓN, MARIETTA: Das Kaddisch der Trauernden aus pragmalinguistischer Sicht. In: Calderón, 
M./Marko, G. (Eds.): Religion und Sprache. Language and Religion. Frankfurt: Lang, 139–165. 

CALDERÓN, MARIETTA: Schwäbisch Gmünd! Abbiamo un problema! – Humor in Jux-Wörterbüchern/        
-Lernbüchern. In: Lavric, E./Pöckl, W. (Eds.): Comparatio delectat II. Akten der VII. internationa-
len Arbeitstagung zum romanisch-deutschen und innerromanischen Sprachvergleich. Inns-
bruck 8.–12. September 2012. Teil 2. Frankfurt: Lang (InnTrans. Innsbrucker Beiträge zu Spra-
che, Kultur und Translation 7), 737–750. 

CALDERÓN, MARIETTA/MARKO, GEORG (EDS.): Religion und Sprache/Language and Religion. Frankfurt: 
Lang. 

CZINGLAR, CHRISTINE/KORECKY-KRÖLL, KATHARINA/UZUNKAYA-SHARMA, KUMRU/DRESSLER, WOLFGANG U.: Wie 
beeinflusst der sozioökonomische Status den Erwerb der Erst- und Zweitsprache? Wortschatz-
erwerb und Geschwindigkeit im NP/DP-Erwerb bei Kindergartenkindern im türkisch-deutschen 
Kontrast. In: Köpcke, K.M./Ziegler, A. (Eds.): Deutsche Grammatik in Kontakt. Deutsch als 
Zweitsprache in Schule und Unterricht. Berlin: De Gruyter, 207–240. 

DANNERER, MONIKA: „Und sie bewegt sich doch!“ Beharren und Veränderung, Standard und Variation 
im DaF-Unterricht. In: Drumbl, H./Hornung, A. (Eds.): IDT2013. Band 1: Hauptvorträge. Bozen: 
Bozen/Bolzano: University Press, 47–67.  

DANNERER, MONIKA: Gewünschte, gelebte und verdeckte Mehrsprachigkeit an der Universität. In: 
ÖDaF-Mitteilungen 2 (Themenheft: Dem Lernen auf der Spur), 143–150. 
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DANNERER, MONIKA/SMIT, UTE: Fach(sprachen)unterricht in der Erst-, Zweit- und Fremdsprache. Durch-
gängige Sprachförderung und CLIL – Konvergenz und Divergenz. In: Moderne Sprachen 58, 
149–153. 

DOPPELBAUER, MAX/KREMNITZ, GEORG: Entstehen Sprachen oder werden sie gemacht? In: Quo vadis Ro-
mania? 45, 5–6  

DORN, NORA/SCHEKULIN, CLAUDIO/SANTNER, ANITA/SEIDLHOFER, BARBARA: Research Perspectives on Eng-
lish as a Lingua Franca. In: Coelsch-Foisner, S./Schendl, H. (Eds.): Contact and Conflict in Eng-
lish Studies (=Austrian Studies in English 104). Frankfurt: Lang, 57–88. 

DÜRSCHEID, CHRISTA/ELSPAß, STEPHAN/ZIEGLER, ARNE: Variantengrammatik des Standarddeutschen. Kon-
zeption, methodische Fragen, Fallanalysen. In: Lenz, A.N./Glauninger, M. (Eds.): Standard-
deutsch im 21. Jahrhundert. Theoretische und empirische Ansätze mit einem Fokus auf Öster-
reich. Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht/Wien: Vienna University Press 2015 (Wiener Arbei-
ten zur Linguistik, 1), 207–235.  

DÜRSCHEID, CHRISTA/ELSPAß, STEPHAN: Variantengrammatik des Standarddeutschen. In: Kehrein, R./ 
Lameli, A./Rabanus, S. (Eds.): Regionale Variation des Deutschen – Projekte und Perspektiven. 
Berlin/Boston: de Gruyter, 563–584. 

EHRENREICH, SUSANNE/PITZL, MARIE-LUISE (EDS.): Special issue on ‘Teaching ELF, BELF and/or Intercul-
tural Communication?’ Journal of English as a Lingua Franca 4, 1. 

ELSPAß, STEPHAN: Der Wert einer Sprachgeschichte von unten für die Erforschung regionaler Spra-
chen und Varietäten. In: Fredstedt, E./Langhanke, R./Westergaard,A. (Eds.): Modernisierung in 
kleinen und regionalen Sprachen. Hildesheim/Zürich/New York: Olms (Kleine und regionale 
Sprachen, 1), 151–177. 

ELSPAß, STEPHAN: Grammatischer Wandel im (Mittel-) Neuhochdeutschen – von oben und von unten. 
Perspektiven einer Historischen Soziolinguistik des Deutschen. In: Zeitschrift für Germanisti-
sche Linguistik 43, 3, 387–420.  

ELSPAß, STEPHAN: Private letters as a source for an alternative history of Late Modern German. In: 
Auer, A./Schreier, D./Watts, R. J. (Eds.): Letter Writing and Language Change. Cambridge: Cam-
bridge University Press (Studies in English Language Series), 35–52. 

ELSPAß, STEPHAN: 下からの言語史 －19世紀ドイツの「庶民」のことばを中心にして/Shitakara no 
gengoshi. 19seiki doitsu no shomin no kotoba wo chushin nishite [Sprachgeschichte von un-
ten – illustriert an der Sprache ‘einfacher Leute’ im Deutschland des 19. Jahrhunderts, ins Japa-
nische übers. v. Megumi Sato]. In: Takada, H./Shibuya, K./Iyeiri, Y. (Eds.): 歴史社会言語学入
門/Rekishi Shakaigengogaku Nyumon. Introduction to Historical Sociolinguistics. Tokyo: 
Taishukan Publishing, 55–69. 

ENDER, ANDREA: Von Schlössern und Schlüsseln in der Integration – Das Machtgefüge von Dialekt 
und Standard für den Zweitsprachgebrauch in der Deutschschweiz. In: Anreiter, P./Mairhofer, 
E./Posch, C. (Eds.): Argumenta, Festschrift für Manfred Kienpointner zum 60. Geburtstag. 
Wien: Praesens, 93–110. 

FRITZ, ELISABETH: Emotionalität beim Erzählen. Sprachliche Manifestation von Emotion in narrativen 
autobiographischen Interviews deutsch-jüdischer EmigrantInnen. Salzburg, Phil. Diss. 

GOEBL, HANS: Romanistik: ciència i passió. In: Ertler, K. (Ed.), Romanistik als Passion. Sternstunden 
der neueren Fachgeschichte IV. Wien: LIT, 101–127.  

GOEBL, HANS: Sprach- und wissenschaftsgeschichtliche Anmerkungen zum Problem der „Entste-
hung“ des Korsischen. In: Quo vadis, Romania? 45, 23–53.  

GRUBER, HELMUT: Formen und rhetorisch-argumentative Bezugnahmen auf vorherige Äußerungen in 
den Debattenbeiträgen österreichischer Parlamentsabgeordneter. In: Anreiter, P./Mairhofer, 
E./Posch, C. (Eds.): Argumenta: Festschrift für Manfred Kienpointner zum 60. Geburtstag. 
Wien, Praesens, 125–139. 
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GRUBER, HELMUT: Intertextual references in Austrian parliamentary debates: Between evaluation and 
argumentation. In: Weizman, E./Fetzer, A. (Eds.): Follow-ups in Political Discourse: Explora-
tions across contexts and discourse domains. Amsterdam, John Benjamins, 25–57.  

GRUBER, HELMUT: Policy-oriented argumentation or ironic evaluation: A study of verbal quoting and 
positioning in Austrian politicians’ parliamentary debate contributions. In: Discourse Studies: 
an interdisciplinary journal for the study of text and talk 17/6, 682–702.  

HAVINGA, ANNA/LANGER, NILS (EDS.): Invisible Languages in the Nineteenth Century. Frankfurt: Lang. 
HELD, GUDRUN: Is the Italian figura just a facet of face? Comparative remarks on two sociopragmatic 

key-concepts and their explanatory force for intercultural approaches. In: Pistolesi, E./Puglie-
se, R./Gili Fivela B. (Eds.): Parole, gesti, interpretazioni. Studi linguistici per Carla Bazzanella. 
Roma: Aracne, 285–313. 

KAISER, IRMTRAUD/ENDER, ANDREA: Das Spektrum der Sprachvariation im alemannisch-sprachigen Vor-
arlberg und im übrigen Österreich: Realisierungen und Kategorisierungen. In: Lenz, A.N./Ah-
lers, T./Glauninger, M. (Eds.): Dimensionen des Deutschen in Österreich. Variation und Varie-
täten im sozialen Kontext. Frankfurt: Lang (= Schriften zur deutschen Sprachen in Öster-reich; 
42), 11–29. 

KELIH, EMMERICH/FUCHSBAUER, JÜRGEN/NEWERKLA, STEFAN MICHAEL (EDS.): Lehnwörter im Slawischen: Em-
pirische und crosslinguistische Perspektiven (= Sprach- und Kulturkontakte in Europas Mitte. 
Studien zur Slawistik und Germanistik 6). Frankfurt: Lang.  

KERSCHHOFER-PUHALO, NADJA: ,Ich habe solche Probleme mit den Umläuten‘ –Ähnlichkeitsbeziehun-
gen zwischen deutschen Vokalen. In: Badstübner-Kizik, C./Bakuradze, A./Koroschetz Mara-
gno, R./Missaglia, F./Möllering, M./Winklbauer, S. (Eds.): Kognition, Sprache, Musik. Procee-
dings der XV. Internationalen Deutschlehrertagung IDT 2013, Band 2.2. Bozen: Bozen-Bolzano 
University Press, 109–124. 

KERSCHNER, MELANIE: From “heroes working in the public interest” to “guerriglieri del web”: The role 
of culture in British, Italian and German editorials addressing the NSA scandal. In: Pflaeging, 
J./Schildhauer, P. (Eds.): 10plus1 Issue 1: Media Linguistics. Halle, 27–48.  

KIENPOINTNER, MANFRED: (Latin) Linguistics à la Eugenio Coseriu. An Integrated Theory of Linguistic 
Description for the 21st Century. In: Haverling, G. (Ed.): Latin Linguistics in the Early 21st Cen-
tury. Acts of the 16th International Colloquium on Latin Linguistics, Uppsala, June 6th–11th. 
Uppsala: Uppsala Universitet, 1–29.  

KÖNIG, WERNER/ELSPAß, STEPHAN/MÖLLER, ROBERT: dtv-Atlas Deutsche Sprache. 18. durchges. u. korr. 
Aufl. München: dtv. 

KONZETT, CARMEN: Who says what’s correct and how do you say it? Multimodal management of oral 
peer-assessment in a grammar board game in a foreign language classroom. In: Novitas-ROYAL 
(Research on Youth and Language) 9 (2), 157–173. 

KORECKY-KRÖLL, KATHARINA/DRESSLER, WOLFGANG U.: (Mor)phonotactics in high vs. low SES children. In: 
Dziubalska-Kołaczyk, K./Weckwerth, J. (Eds.): Rajendra Singh: In memoriam. Poznan: 
Wydawnictwo Naukowe UAM, 25–40. 

KORECKY-KRÖLL, KATHARINA/UZUNKAYA-SHARMA, KUMRU/CZINGLAR, CHRISTINE/DRESSLER, WOLFGANG U.: Das 
INPUT-Projekt: Herausforderungen auf dem Weg zum Bildungserfolg von ein- und zweisprachi-
gen Wiener Kindergartenkindern. In: Anreiter, P./Mairhofer, E./Posch, C. (Eds.): Argumenta. 
Festschrift für Manfred Kienpointner zum 60. Geburtstag. Wien: Praesens, 201–213. 

KREMNITZ, GEORG: Del compromís de la transició a la confrontació quotidiana. De la Constitució de 
1978 fins a la sentència del Tribunal Constitucional de 2010 [Vom Kompromiss der transició zur 
alltäglichen Konfrontation. Von der Verfasssung 1978 bis zum Urteil des Verfassungsgerichts-
hofes 2010]. In: Sinner, C./Wieland, K. (Eds): Norma; ús i actituds lingüístiques. El paper del 
català en la vida quotidiana [Norm, Gebrauch und sprachliche Attitüden. Die Rolle des Kata-
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lanischen im täglichen Leben], Leipzig: Leipziger Universitätsverlag, 11–22 (Übersetzung ins 
Katalanische von Òscar Bernaus). 

KREMNITZ, GEORG: Frankreichs Sprachen. Berlin/München/Boston: de Gruyter. (Romanistisches Ar-
beitsheft, 60) 

KREMNITZ, GEORG: Katalonien: zur augenblicklichen Situation und zu möglichen sprachenpolitischen 
Perspektiven für die Zukunft. In: Europa ethnica 72, 68–78.  

KREMNITZ, GEORG: Mehrsprachige Autoren und ihre Sprachen. Einige Überlegungen zu einem kom-
plexen Verhältnis. In: Zeitschrift für interkulturelle Germanistik VI, 2, 17–31.  

KREMNITZ, GEORG: Mehrsprachigkeit in der Literatur. Ein kommunikationssoziologischer Überblick.   
2. erweiterte Auflage. Wien: Praesens. 

KREMNITZ, GEORG: Sprachen entstehen und verschwinden wieder. Einige teilweise noch provisorische 
Reflexionen. In: QVR 45, 7–22.  

KREMNITZ, GEORG: Sprachenpolitische Folgen des Spanischen Bürgerkrieges. In: Europa ethnica 72, 
4–10.  

KREMNITZ, GEORG: Was sind und zu welchem Berufe studieren wir Landeswissenschaften? In: Lon-
goni, F. (Ed.): Wiener Romanistische Landeswissenschaft(en). Wien: Praesens, 27–35. 

LANGER, NILS/ELSPAß, STEPHAN/SALMONS, JOSEPH/VANDENBUSCHE, WIM (EDS.): Historical Sociolinguistics. 
Studies on Language and Society in the Past. Frankfurt: Lang.  

MAURER-LAUSEGGER, HERTA: Methoden der Dialektologie vom Notizblock bis zur Praxis im Internet - 
Metode dialektologije od zapisovanja na lističe do spletnih praks. In: Maurer-Lausegger,H./ 
Gračner, U. (Eds.): Symposium Slawistik im Alpen-Adria-Raum, Klagenfurt. Ljubljana, 
Znanstvena založba Filozofske fakultete = University Press, Faculty of Arts: Historical Associa-
tion of Slovenia.  

MAURER-LAUSEGGER, HERTA: Družina včeraj in danes: medgeneracijske razlike glede na posredovanje 
jezika. (Die Familie einst und heute: Unterschiede im Hinblick auf die Sprachvermittlung inner-
halb der Generationen). In: Kuchling, M. (Ed.): Slovenščina – živ jezik v družini in javnosti. Kla-
genfurt: Hermagoras/Mohorjeva, 9–27. 

MÖLLER, ROBERT/ELSPAß, STEPHAN: Atlas zur deutschen Alltagssprache. In: Kehrein, R./Lameli, A./ 
Rabanus, S. (Eds.): Regionale Variation des Deutschen – Projekte und Perspektiven. Berlin/ 
Boston: de Gruyter, 519–540. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Kernproblembereiche der Lehnwortforschung anhand von Beispielen aus 
dem Kontaktbereich Deutsch, Tschechisch und Slowakisch. In: Kelih, E./Fuchsbauer, J./Newer-
kla, S.M. (Eds.): Lehnwörter im Slawischen: Empirische und crosslinguistische Perspektiven   
(= Sprach- und Kulturkontakte in Europas Mitte. Studien zur Slawistik und Germanistik 6). 
Frankfurt: Lang, 47–69. 

NIEHAUS, KONSTANTIN: Areale Variation in der Syntax des Standarddeutschen. Ergebnisse zum 
Sprachgebrauch und zur Frage Plurizentrik vs. Pluriarealität. In: Zeitschrift für Dialektologie 
und Linguistik 82, 2, 134–168. 

PITZL, MARIE-LUISE: Understanding and misunderstanding in the Common European Framework of 
Reference: What we can learn from research on BELF and Intercultural Communication. In: Jour-
nal of English as a Lingua Franca 4, 1, 91–124. 

PÖLL, BERNHARD: La pluralité normative du français ou : en quoi consiste l’exception francophone ?" 
In: Sarkowsky, K./Schultze, R.O./Schwarze, S. (Eds.): Migration, Citizenship, Regionalization. 
Comparing Canada and Europe. Wiesbaden: Springer, 197–208.  

PÖLL, BERNHARD: Caribbean Spanish = Brazilian Portuguese? Some comparative thoughts on the loss 
of pro-drop. In: Studies in Hispanic and Lusophone Linguistics 8, 2, 317–354. 

PRÖLL, SIMON/PICKL, SIMON/SPETTL, AARON: Latente Strukturen in geolinguistischen Korpora. In: El-
mentaler, M./Hundt , M./Schmidt, J.E. (Eds.): Deutsche Dialekte – Konzepte, Probleme, Hand-
lungsfelder. Akten des 4. Kongresses der Internationalen Gesellschaft für Dialektologie des 
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Deutschen (IGDD). Stuttgart: Steiner (Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik, Beihefte 158), 
247–258. 

PRÖLL, SIMON/PICKL, SIMON/SPETTL, AARON/SCHMIDT, VOLKER/SPODAREV, EVGENY/ELSPAß, STEPHAN/KÖNIG, 

WERNER: Neue Dialektometrie mit Methoden der stochastischen Bildanalyse. In: Kehrein, R./ 
Lameli, A./Rabanus, S. (Eds.): Regionale Variation des Deutschen. Projekte und Perspektiven. 
Berlin/Boston : De Gruyter Mouton, 173–194. 

PUSTKA, ELISSA: Les ‘Grands-Blancs’ de la Guadeloupe histoire des langues, sociolinguistique et pho-
nologie. In : Thibault, A. (Ed.): Du français aux créoles: phonétique, lexicologie et dialec-tolo-
gie historiques dans les Antilles. Paris: Garnier, 353–424. 

PUSTKA, ELISSA: Die Liaison im Fremdspracherwerb: Fortgeschrittene Lerner mit Erstsprache Deutsch. 
In: VALS-ASLA 102, 15–37. 

PUSTKA, ELISSA: L’écrit avant l’écriture: la liaison dans les livres audio pour enfants. In : Journal of 
French Language Studies (Published online: 27 November 2015).  

RJÉOUTSKI, VLADISLAV/ARGENT, GESINE/OFFORD, DEREK (EDS.): European Francophonie. TheSocial, Political 
and Cultural History of an International Prestige Language. Frankfurt: Lang. 

SEIDLHOFER, BARBARA: ELF-informed Pedagogy: from Code-fixation towards Communicative Aware-
ness. In: Vettorel, P. (Ed.): New Frontiers in Teaching and Learning English. Newcastle upon 
Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 19–30. 

SEIDLHOFER, BARBARA: RESPONSE to Berns. In: World Englishes 34, 2, 303–306. 
SEIDLHOFER, BARBARA: The Global Significance of ELF. In: WASEDA Working Papers in ELF 4, 28–36. 
TEN HACKEN, PIUS: Terms and Specialized Vocabulary: Taming the Prototypes. In: Kockaert, H./Steurs, 

F. (Eds.): Handbook of Terminology: Volume 1. Amsterdam: John Benjamins, 3–13. 
TEN HACKEN, PIUS/PANOCOVÁ, RENÁTA (EDS.): Word Formation and Transparency in Medical English. 

Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Press. 
TEN HACKEN, PIUS/PANOCOVÁ, RENÁTA: Medical Language, Word Formation and Transparency’, In:        

ten Hacken,P./Panocová, R. (Eds.): Word Formation and Transparency in Medical English. New-
castle: Cambridge Scholars Press, 1–11. 

TEN HACKEN, PIUS/KOLIOPOULOU, MARIA: Three types of terminology in chess. In: Valeontis, K. (Ed.): Hel-
lenic Language and Terminology, Athens: ELETO, 63–75. 

TSCHICHOLD, CORNELIA/TEN HACKEN, PIUS: Word formation in second language acquisition. In: Müller, 
P.O./Ohnheiser, I./Olsen, S./Rainer, F. (Eds.): Word Formation: An International Handbook of 
the Languages of Europe. Berlin: De Gruyter Mouton, 2137–2154. 

BE 

AUER, ANITA/PEERSMAN, CATHARINA/PICKL, SIMON/RUTTEN, GIJSBERT/VOSTERS, RIK: Historical sociolin-   
guistics: the field and its future. In: Journal of Historical Sociolinguistics 1, 1, 1–12. 

BOEMER, MAGALI/DARQUENNES, JEROEN: Language conflict in the educational realm. Eupen-Malmedy in 
the interbellum period (1919–1940). In: Peersman/Rutten/Vosters (Eds.), 207–232. 

BRISARD, FRANK/MEEUWIS, MICHAEL/VERSCHUEREN, JEF (EDS.): Bibliography of pragmatics online. Amster-
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CEULEERS, EVY/EYCKMANS, JUNE/DE SMET, HYO JUNG (EDS.): Meertaligheid onder de loep. Antwerpen, Ga-
rant. 

COUGNON, LOUISE-AMELIE: Langage et sms. Une étude internationale des pratiques actuelles (Cahiers 
du CENTAL 8). Louvain-la-Neuve: Presses universitaires de Louvain, 406 p. 

DARQUENNES, JEROEN: Language conflict research: a state of the art. In: International Journal of the So-
ciology of Language 235, 7–32. 

DARQUENNES, JEROEN: The dimensions of language conflict: An exploration. In: Peersman/Rutten/Vos-
ters (Eds.), 19–37. 
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DARQUENNES, JEROEN/VANDENBUSSCHE, WIM: The standardisation of minority languages – introductory 
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MARI, ISIDOR: Notes sobre l'ordenament lingüıśtic d'una Catalunya sobirana: Quin model? Quin 
procés? [Notes on the legal language of a sovereign Catalonia: What model? What process?]. 
In: Revista d'Estudis Autonòmics i Federals 21, 237–253. 

MARTÍ I CASTELL, JOAN: Llengua i poder [Language and power]. In: Els Marges 106, 93–103. 
MARTÍNEZ DE LUNA, IÑAKI: La sociolingüística del euskera: del movimiento social a la práctica acadé-

mica [The sociolinguistics of the Basque language: from the social movement to academic 
practice]. In: Treballs de Sociolingüística Catalana 25, 231–249. 
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[The Saussurean abyss and the construction of linguistic varieties]. Alessandria: Edizioni 
dell’Orso, X-234 p. 

MESSINA, SIMONA: Storie ordinarie di gente comune – la riproduzione del parlato nel racconto televi-
sivo [Ordinary stories of common people – The reproduction of spoken language in tv fiction]. 
In: Romano, A./Rivoira, M./Meandri, I. (Eds.): Aspetti prosodici e testuali del raccontare: dalla 
letteratura orale al parlato dei media. Atti del X Convegno dell’AISV [Prosodic and textual as-
pects in story telling: form oral literature to media speech. Proceedings of Tenth Conference of 
AISV]. Alessandria: Edizioni Dell'Orso, 271–292. 

MIGLIETTA, ANNARITA: L'immigrato, l'italiano e il burocratese. [The immigrant, the Italian language and 
the gobbledygook]. In: Lingue e Linguaggi XVI, 463–483. 

MIOLA, EMANUELE: Chì pòdom tucc scriv come voeurom. Scrivere in lombardo online [Chì pòdom tucc 
scriv come voeurom. Writing Lombard online]. In: Dal Negro/Guerini/Iannàccaro (Eds.), 79–96. 

MIOLA, EMANUELE: La tirannia della tastiera. Il caso dell’ortografia piemontese [The tyranny of the 
keyboard: The case of the orthography of Piedmontese]. In: Language Problems & Language 
Planning 39, 2, 136–153. 

MOLINELLI, PIERA: Polite forms and sociolinguistic dynamics in contacts between varieties of Italian. 
In: Consani (Ed.), 283–313.  

MORENO, PAOLA/DI SALVO, MARGHERITA: Repertori e comportamento linguistico in due comunità ital-
iane all’estero [Repertories and linguistic behavior in two Italian communities abroad]. In: Ri-
vista Italiana di Dialettologia 39, 105–123. 

NICOLINO, EDOARDO: Luciano Ligabue. Mimesi e identità [A study on language varieties in the songs of 
Luciano Ligabue]. Reggio Emilia: Aliberti, 206 p. 

ORIOLES, VINCENZO: Come e quando si forma un nuovo campo disciplinare: la sociolinguistica [Begin-
ning of a new field of study: sociolinguistics]. In: Busà, Gesuato (Eds.), 99–113.  

ORIOLES, VINCENZO: Le spie sociolinguistiche nei prestiti. Tra mondo antico ed età contemporanea 
[Sociolinguistic markers in loanwords. Between ancient and contemporary world]. In: Consani 
(Ed.), 219–236. 

ORIOLES, VINCENZO: Riflessioni sul prestito attraverso terze lingue, a partire dalla posizione di Žarko 
Muljačić [About the indirect loan: starting from the ideas of Žarko Muljačić]. In: Studi italiani di 
linguistica teorica e applicata XLIV, 1, 97–107. 

ORIOLES, VINCENZO: Saggio introduttivo. Il modello di Žarko Muljačić [Introduction. The model of 
Žarko Muljačić]. In: Studi italiani di linguistica teorica e applicata XLIV, 1, 3–9. 

ORIOLES, VINCENZO: Sul costrutto di italicità. In margine alla presentazione di Svegliamoci Italici! di 
Piero Bassetti [On the notion of ‘italicity’]. In: Bombi/Orioles (Eds.), 63–68. 

ORLETTI, FRANCA: Le forme dell’autodiagnosi: negoziazioni dell’asimmetria di conoscenze fra medico 
e paziente [Self-diagnosis forms: Negotiating epistemic asymmetry between doctor and pa-
tient]. In: Studi italiani di linguistica teorica e applicata XLIV, 3, 546–560. 

PALUMBO, MARIAGRAZIA: Studi percettivi in ambiente calabro tedesco [Perceptional studies in a Ger-
man Calabrian context]. In: Mas et al. (Eds.), 93–106.  

PAOLETTI, ELISABETTA: La produzione interazionale del soggetto senile [Interactional production by 
subjects in old age]. In: Mariottini (Ed.), 203–221.  

PATERNOSTRO, GIUSEPPE: Un tweet ci seppellirà? Il nuovo ordine del discorso politico nell’Italia post-
berlusconiana [A tweet will bury us? The new political discourse order in Italy after Berlusconi]. 
In: Rivista trimestrale di scienza dell’amministrazione, 3, 103–117. 



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 241 

  

PATERNOSTRO, GIUSEPPE/PINELLO, VINCENZO: La canzone popolare italiana, fra implicazioni diastratiche 
e riusi colti [The Italian folk song between diastratic implications and cultivated uses]. In: Sot-
tile (Ed.), 119–132. 

PATERNOSTRO, GIUSEPPE/SOTTILE, ROBERTO: I dialetti urbani fra nuovi usi e nuovi modelli di dialettalità: 
le parodie siciliane di Peppa Pig [The urban dialects between new uses and new models of dia-
lectality: the Sicilian parodies of Peppa Pig]. In: Marcato (Ed.), 211–222. 

PERTA, CARMELA: Contatto nel discorso in contesti alloglotti. Un esempio marcato dal francoproven-
zale della Puglia [Contact in discourse in minorities settings. A marked example from Franco-
provençal of Apulia]. In: Consani (Ed.), 469–486. 

PERTA, CARMELA: Repertori minoritari e contatto lessicale: alcune riflessioni [Some reflections on min-
orities repertoires and lexical contact]. In: Busà /Gesuato (Eds.), 673–687. 

PIAZZA, ROBERTA/RUBINO, ANTONIA: Racial laws turned our lives positively: Agentivity and chorality in 
the identity of a group of Italian Jewish witnesses. In: Piazza, R./Fasulo, A. (Eds.): Marked Iden-
tities: Narrating Lives Between Social Labels and Individual Biographies. Basingstoke, UK: Pal-
grave Macmillan, 98–122. 

PISTOLESI, ELENA: Diamesia: la nascita di una dimensione [Diamesia: emergence of a dimension]. In: 
Gili Fivela/Pistolesi/Pugliese (Eds.), 27–56.  

PISTOLESI, ELENA: Contesti e forme della testualità digitale [Contexts and forms of digital textuality]. 
In: Palermo, M./Pieroni, S. (Eds.): Sul filo del testo. In equilibrio tra enunciato e enunciazione 
[Between utterance and uttered text]. Pisa: Pacini, 119–35. 

REGIS, RICCARDO: Dal dialetto di koinè al dialetto rustico. Itinerari (socio)linguistici nella poesia di Re-
migio Bertolino [From koine dialect to rural dialect. Sociolinguistic notes on Remigio Berto-
lino’s poetry]. In: Rivista italiana di linguistica e dialettologia 17, 71–96.  

REGIS, RICCARDO: Provenzale e occitano: vicende glottonimiche [Provençal and Occitan: glottonymic 
notes]. In: Estudis Romànics 37, 115–147. 

RUBINO, ANTONIA: Performing identities in intergenerational conflict talk: A study of a Sicilian-Austral-
ian family. In: Djenar, D. N./Mahboob, A./Cruickshank, K. (Eds.): Language and Identity Across 
Modes of Communication. Berlin: Mouton de Gruyter, 125–151.  

SANGA, GLAUCO: Gergo e pidgin [Jargon and pidgin]. In: Busà/Gesuato (Eds.), 657–672. 
SANGA, GLAUCO: La lunga durata della scrittura popolare: inventari e liste dotali [Popular writing in 

the past: inventories and dotal lists]. In: Antonelli, Q./Iuso, A. (Eds.): Lasciar traccia. Scritture 
del mondo alpino [To leave trace. Writings in the Alpine world]. Trento: Fondazione Museo 
Storico del Trentino, 343–359.  

SANGA, GLAUCO: Un dibattito sulla geografia linguistica tra Jaberg, Jud, Scheuermeier e Gilliéron [A 
discussion about linguistic geography by Jaberg, Jud, Scheuermeier and Gilliéron]. In: Fryba-
Reber, A.-M./Swiggers, P. (Eds.): Karl Jaberg: Linguistique romane, géographie linguistique, 
théorie du langage. Leuven-Paris-Bristol: Peeters, 125–135. 

SANTIPOLO, MATTEO: La sociolinguistica [Sociolinguistics]. In: Daloiso, M. (Ed.): Scienze del linguag-
gio e educazione linguistica. Torino: Loescher. 

SCALA, ANDREA: Due casi di imitazione di regole fonologiche: il ruolo delle unità e quello delle propri-
età [Two cases of imitation of phonological rules: the role of units and that of properties]. In: 
Bombi/Orioles (Eds.), 231–242.  

SCALA, ANDREA: “Se proprio dobbiamo scrivere, almeno facciamolo come gli altri Italiani”. I Sinti 
dell’Italia settentrionale e la grafizzazione della loro lingua [“If we even must write, at least let 
us do it as the other Italians”: the Sinti of Northern Italy and the graphicization of their lan-
guage]. In: Dal Negro/Guerini/Iannàccaro (Eds.), 67–88. 

SCALA, ANDREA: Toponimia orale della comunità di Carisolo (Alta Val Rendena). Materiali ed analisi 
[Oral toponymy of the community of Carisolo (High Rendena Valley): Materials and analysis]. 
Alessandria: Edizioni dell’Orso, X–162 p. 



242 | Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015  

 

SIEBETCHEU, RAYMOND: La lingua italiana nei panorami linguistici delle città camerunensi [The Italian 
language in the linguistic landscape of Cameroonian cities]. In: Italiano LinguaDue, 7, 2 (on-
line), 59–70. 

SORNICOLA, ROSANNA: Curiales, notarii, presbyteri nella Campania alto-medievale. Alcuni problemi di 
sociolinguistica storica, con particolare riguardo alla morfosintassi [Curiales, notarii, presby-
teri in Campania. Some problems of historical sociolinguistics, with special regards to mor-
phosyntax]. In: Consani (Ed.), 237–281. 

SORNICOLA, ROSANNA: Tipi di comunità linguistica: due esperienze meridionali [Linguistic community 
types: two cases in Southern Italy]. In: Studi italiani di linguistica teorica e applicata, XLIV, 1, 
109–128. 

SOTTILE, ROBERTO (ED.): Lingua, canzone, identità [Language, song, identity], (= InVerbis V, 2), 176 p. 
TELMON, TULLIO: Le minoranze linguistiche [Linguistic Minorities]. In: Salviati, M./Sciolla, L. (Eds.): 

L’Italia e le sue regioni. III. Culture [Italy and its Regions. III. Cultures]. Roma: Istituto dell’En-
ciclopedia Italiana G. Treccani, 525–546. 

TEMPESTA, IMMACOLATA: Il dialetto fra i giovani del Duemila. Usi, giudizi, dichiarazioni [The dialect 
among young people in the second Millennium. Uses, opinions, statements]. In: Marcato (Ed.), 
51–58. 

TEMPESTA, IMMACOLATA: La semplificazione nell’italiano per studenti stranieri [The simplification of 
Italian for foreign students]. In: Guido, M. G. (Ed.): Mediazione linguistica interculturale in ma-
teria d’immigrazione e asilo [Intercultural linguistic mediation in the field of immigration and 
asylum] (= Lingue e linguaggi 16). Lecce: Ese Publications/Università del Salento, 423–433. 

TEMPESTA, IMMACOLATA: L’italiano regionale. Il Salento [The regional Italian in Salento]. In: L’Idome-
neo 19, 245–256. 

TEMPESTA, IMMACOLATA: Storie di bambini: dal profilo sociolinguistico alla lingua [Children's stories. 
From the sociolinguistic profile to language]. In: Busà/Gesuato (Eds.), 753–762. 

TEMPESTA, IMMACOLATA: Una scrittura formale libera. Usi nuovi dell’italiano [A free formal writing. A 
new use of Italian]. In: Pirvu, E. (Ed.): La lingua e la letteratura italiana in prospettiva sincronica 
e diacronica [Italian language and literature in synchronic and diachronic perspective]. Firen-
ze: Cesati, 319–327.  

TEMPESTA, IMMACOLATA/SALVATORE DE MASI: L’arbitrarietà della norma nella scrittura universitaria. Su 
alcuni segni paragrafematici [Arbitrary of norm in university writing. On some paragraphemic 
signs]. In: Mariottini (Ed.), 265–291. 

THÜNE, EVA-MARIA: Gehörte Dialoge, gedachte Dialoge in Christa Wolfs Kindheitsmuster. In: Gagli-
ardi, N. (Ed.): Die deutsche Sprache im Gespräch und in simulierter Mündlichkeit. Hohengeh-
ren: Schneider Verlag, 145–156. 

THÜNE, EVA-MARIA: Interkulturelle Narrative aus sprachwissenschaftlicher und -didaktischer Perspek-
tive. In: Bollettino dell’Associazione Italiana di Germanistica VIII, 6–43. 

TOSO, FIORENZO: I paradossi della ‘minorizzazione’. Žarko Muljačić e il relativismo linguistico [The 
paradoxes of ‘minorisation’. Žarko Muljačić and linguistic relativism]. In: Studi italiani di lin-
guistica teorica e applicata XLIV, 1, 129–141. 

TREVISI, PIER PAOLO/BATINTI, ANTONIO: La realtà linguistica in Polonia. Note storiche e sociolinguistiche 
[Linguistic situation in Poland. Historical and sociolinguistic remarks]. In: Busà/Gesuato 
(Eds.), 719–733. 

VEDOVELLI, MASSIMO: Fra 40 anni, l’Italia che verrà. Lo spazio linguistico e culturale italiano fra lingue 
immigrate, andamento demografico, ripresa economica. [What will be the future of Italy forty 
years from now? The linguistic and cultural space of Italian among immigrant languages, de-
mographic trends and economic growth]. In: Italienisch 73, 37/1, 78–109. 

VEDOVELLI, MASSIMO: La condizione linguistica dei neoemigrati italiani nel mondo: problemi e pro-
spettive [The linguistic identity of the Italian neo-emigrants in the world: problems and per-



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 243 

  

spectives]. In: Fondazione Migrantes: Rapporto Italiani nel Mondo 2015 [Report on Italian 
abroad 2015]. Todi: Tau editrice, 204–209. 

VEDOVELLI, MASSIMO (2014): Ricerca scientifica e istituzioni: prospettive di lavoro sui nuovi problemi 
dell’emigrazione italiana nel mondo [Scientific research and institutions: perspectives on the 
new problems of the Italian emigration in the world]. In: Bombi, R./Orioles, V. (Eds.): Essere 
italiani nel mondo globale oggi. Riscoprire l’appartenenza [Be Italians in the global world to-
day. Rediscovering the sense of belonging]. Udine: Forum, 35–42. 

VIDESOTT, GERDA/DELLA ROSA, PASQUALE A./FRANCESCHINI, RITA: Il multilinguismo e i meccanismi attentivi 
dei bambini provenienti da un contesto migratorio [Multilingualism and attentional mechanism 
in children with migration background]. In: Form@re 3 (on-line). 

VIGOLO, MARIA TERESA: Circolazioni gergali plurilingui [Multilingual slang diffusion]. In: Busà/Gesuato 
(Eds.), 357–365. 

VIGOLO, MARIA TERESA: Excursus sui gerghi in Italia [Excursus on slang in Italy]. In: Raus, R./Bălă, L. 
(Eds.): Sul gergo nel XXI secolo/Destre argou in secolul XXI/Sur l'argot au XXIe siècle. Craiova: 
Editura Universitaria, 27–46. 

VIGOLO, MARIA TERESA: La toponomastica ufficiale scritta e la toponomastica nella tradizione dialet-
tale orale [Official written placenames and placenames in the oral dialect tradition]. In: Mar-
cato (Ed.), 421–427. 

LT 

BAKŠIENĖ, RIMA: Tarminio kalbėjimo savivertė ir gyvybingumas: XXI a. pradžios Šakių ir Jurbarko 
šnektos [Dialectal speech self-evaluation and vitality: Šakiai and Jurbarkas sub-dialects at the 
beginning of the 21st century]. In: Lietuvių kalba 9, 1–20.  

BALŠAITYTĖ, DANUTĖ/KODZYS, VITALIJUS: Količestvennaja redukcija glasnych na meste grafičeskich „a“ i 
„o“ posle tviordych soglasnych v russkoj reči v Litve [Quantitative reduction of the vowel 
graphs „a“ and „o“ positioned after hard consonants in the speech of native and non-native 
Russian speakers in Lithuania]. In: Respectus Philologicus 27, 32, 198–208. 

BLAŽIENĖ, AGNĖ: Dvikalbių vaikų rišliojo pasakojimo produktyvumas ir leksinė įvairovė [Narratives of 
bilingual children: general productivity and lexical diversity]. In: Taikomoji kalbotyra 7, 1–25. 

JAKAITĖ-BULBUKIENĖ, KRISTINA: Lietuvių kalbos išlaikymą emigrantų šeimoje lemiantys veiksniai: JAV 
atvejis [Factors contributing to Lithuanian language maintenance in an emigrant family: a case-
study in the US]. In: Taikomoji kalbotyra 7, 1–37. 

KARDELIS, VYTAUTAS: Lietuvių kalbos salos: tyrimo perspektyvos [Lithuanian linguistic islands: re-
search perspectives]. In: Lietuvių kalba 9, 1–9. 

KAZLAUSKAITĖ, RŪTA: Dialogas spausdintiniuose reklamos komunikatuose [Dialogue in print adverti-
sing messages]. In: Lietuvių kalba 9, 1–20. 

LIEPINYTĖ-KYTRIENĖ, DIANA: Nuomonės lyderio ir jo kalbos funkcijos [Functions of the opinion leader 
and the way in which he or she performs]. In: Lietuvių kalba 9, 1–25. 

LIUCINSKIJ, KAZIMEŽ: O slove feik i o tom, čto za nim stoit [On the word „fake“ and what is behind it]. 
In: Respectus Philologicus 28, 33, 89–98.  

MANDRAVICKAITĖ, JUSTINA/KRILAVIČIUS, TOMAS: Lietuvos Respublikos Seimo narių kalbinė raiška atsižvel-
giant į jų politinę orientaciją [Language use of members of the Lithuanian Parliament against 
the background of their political orientation]. In: Darbai ir dienos 64, 133–151. 

MILIŪNAITĖ, RITA: Dėl bendrinės kalbos normų sampratos mokykloje [On the concept of standard lan-
guage norms at school]. In: Bendrinė kalba 88, 1–29. 

RAMONAITĖ, JOGILĖ TERESA: Kaip lietuviškai šneka užsieniečiai? Lietuvių kaip antrosios kalbos įsisav-
inimas [How do foreigners speak Lithuanian? Verb acquisition of Lithuanian as a second lan-
guage]. In: Baltistica 50, 2, 295–330. 



244 | Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015  

 

RAMONAITĖ, JOGILĖ TERESA: Kaip tirti antrosios kalbos įsisavinimą: skerspjūvio metodas [How to study 
second language acquisition: a cross-sectional method]. In: Taikomoji kalbotyra 7, 1–21. 

LU 

BELLING, LUC: Mediale und sprachliche Möglichkeitsräume in digitaler Schriftlichkeit - Eine Studie zu 
Facebook-Pinnwänden in Luxemburg. Luxemburg: University of Luxembourg [PhD].  

FEHLEN, FERNAND: Der ungeplante Ausbau des Luxemburgischen im Spannungsfeld von Germania und 
Romania. In: Quo vadis, Romania? 45, 65–80. 

GILLES, PETER: From status to corpus: Codification and implementation of spelling norms in Luxem-
bourgish. In: Davies, W./Ziegler, E. (Eds.): Macro and micro language planning. London: Pal-
grave Macmillan, 128–149. 

Horner, KRISTINE: Language regimes and acts of citizenship in multilingual Luxembourg. In: Journal 
of language and politics 14, 3, 359–381. 

HORNER, KRISTINE/WEBER, JEAN-JACQUES: Language and education in Luxembourg. In: Corner, T. (Ed.): 
Education in the European Union: pre-2003 member states. London/New York: Bloomsbury Ac-
ademic, 227–243. 

HORNER, KRISTINE/WEBER, JEAN-JACQUES: Multilingual education and the politics of language in Luxem-
bourg. In: Peersman, C. et al. (Eds.): Past, present and future of a language border: Germanic-
Romance encounters in the low countries. Boston: De Gruyter, 233–253. 

KRAMER, JOHANNES: Vom Moseldialekt zur Staatssprache: Luxemburgisch. In: Schlösser, R. (Ed.): 
Sprachen im Abseits: Regional- und Minderheitensprachen in Europa (Bd. 5). München: 
AVM.edition. 

REISDOERFER, JOSEPH: Réflexions sur une politique linguistique éducative au Grand-duché de Luxem-
bourg. In: European Journal of Language Policy, 7, 2, 117–132.  

SCHINZEL, URSULA: Multilingual or Failed? Is the Trilingual Luxembourgish Public Education System a 
Failure or a Success Story? In: Journal of Business and Economics, 6, 3, 586–597.  

SEELE, CLAUDIA: Multilingualism and Early Education: An Ethnography of Language Practices and Pro-
cesses of Institutionalisation in Luxembourgish Early Childcare Settings. Esch-sur-Alzette: 
University of Luxembourg. 

LV 

BALDUNČIKS, JURIS: A New Trend in the Translation of Polysemous English Words Into Latvian. In: 
Bloch-Rozmej, Anna/Drabikowska, Karolina (Eds.): Within Language, Beyond Theories (Volume 
II). Studies in Applied Linguistics. Newcastle-upon-Tyne: Cambridge Scholars Publishing,  
274–289. 

BALODE, LAIMUTE. Criteria for Identitying Possible Finnicisms in Latvian Toponymy. In: Junttila, Santeri 
(Ed.): Contacts between the Baltic and Finnic languages (Uralica Helsingiensia 7). Helsinki: Uni-
versity of Helsinki/Finno-Ugrian Society, 48–73. 

BALODIS, PAULS: Surnames of Finnic Origin in Latvia. In: Junttila, Santeri (Ed.): Contacts between the 
Baltic and Finnic languages (Uralica Helsingiensia 7). Helsinki: University of Helsinki/Finno-
Ugrian Society, 74–96. 

BALTIŅŠ, MĀRIS: Par jaunradīto (jaunieteikto) vārdu marķēšanu teminoloģiskos un leksikogrāfiskos 
izdevumos [On marking of neologisms in terminological and lexicographic publications]. In: 
Veisbergs, Andrejs/Jansone, Ieva/Jozauska, Regīna (Eds.): Valsts valodas komisijas raksti.      
7. sēj. „Vārdnīcas un valoda”. [Konferences „Latviešu leksikogrāfija: mantojums un nākotnes 
redzējums” ziņojumi]. Rīga: Zinātne, 53–69. 



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 245 

  

BORMANE, ŽANNA/STRIŽAKA, MARIJA: Word Play in the Translation of Literary Text: A Case Study of the 
Translations of the Novel Generation P by V. Pelevin into German. In: Polkovņikova (Ed.),       
81–87.  

BUŠS, OJĀRS: Tautas etimoloģija, kas nav tautas etimoloģija = Popular Etymology that is not Folk 
Etymology. In: Polkovņikova (Ed.), 253–259. 

CĪRULE, ILZE: Tiesību zinātņu speciālista valoda profesionālajā komunikācijā [Lawyers’ speech in 
professional communication]. In: Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums 19, 2, 32–40. 

DIMANTE, IRĪNA: Characteristics of Linguistic Expertise in a Case of Bilingualism. In: Polkovņikova 
(Ed.), 260–266.  

DOROŠENKO, JEĻENA: Modality Markers and Shifting Genre Conventions in Dictionary Definitions. In: 
Baltic Journal of English Language, Literature and Culture 5, 16–26. 

DRUVIETE, INA/SIMPSON JON/KIRCHMEIER-ANDERSEN, SABINE/SABATINI, FRANSCESCO: Panel discussion: 
Language use in university teaching and research: What future do we want? In: Stickel G./ 
Robustelli C. (Eds.): Language Use in University Teaching and Research. Contributions to the 
Anual Conference 2014 of EFNIL in Florence. Duisburg Papers on Research in Language and 
Culture. Vol. 109. Frankfurt am Main: Peter Lang, 263–275. 

DRUVIETE, INA: EU Language Policy: Cornerstones, Latest Developments, Future Prospects [= Eiropas 
Savienības valodas politika: pamatprincipi, pašreizējās tendences, nākotnes perspektīvas]. In: 
Polkovņikova (Ed.), 181.–190. 

DRUVIETE, INA: Latvijas Republikas Satversmes ievads (preambula) Latvijas valodas situācijas kon-
tekstā. [Preamble to the Constitution of the Republic of Latvia in the context of the language 
situation in Latvia]. In: Linguistica Lettica 23, 5–26. 

DRUVIETE, INA: Pasaules, Eiropas un valsts konteksts Latvijas valodas politikā [Global, European and 
Latvian context for the language policy in Latvia]. In: Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu 
krājums 19, 2, 49–58. 

GIZELEZA, HELĒNA/ENGELSONE, LARISA: Interpreters and translators’ occupational health and safety in 
Latvia. In: Taperte, Jana/Lapaine, Marija (Eds.): Studentu un pētnieku konference „Aktuāli 
jautājumi tulkojumzinātnē”. 2015. gada 8. maijs. Rīga: Latvijas Universitātes Humanitāro 
zinātņu fakul tātes Sastatāmās valodniecības un tulkošanas nodaļa/Latvijas Tulku un 
tulkotāju biedrība, 5.  

IKERE, ZAIGA: Text in Philosophy: Word Creation and Translation = Teksts filozofijā: vārdrade un 
tulkojums. In: Polkovņikova (Ed.) 103–110.  

IĻJINSKA, LARISA/PLATONOVA, MARINA/SMIRNOVA, TATJANA: Lexical Innovation as a Form of Linguistic 
Creativity = Leksiskie jauninājumi kā lingvistiskā radošuma veids. In: Polkovņikova (Ed.),   
267–274. 

IĻJINSKA, LARISA/SAMUILOVA, OKSANA/SEŅKO, ZANE: The English Language as Lingua Franca in Science 
and Technology = Angļu valoda kā lingua franca zinātnē un tehnoloģijās. In: Polkovņikova 
(Ed.), 191–198. 

KARAPETJANA, INDRA: Research Article in English: a Challenge for a Nonnative Speaker. In: 
Академический дискурс и дискурсный подход в преподавании иностранных языков: 
материалы международного круглого стола, Минск, 16–18 апреля 2015 г./Белорусский 
государственный университет. Минск: БГУ, 90. 

KIBERMANE, KERTU/KĻAVA, GUNTA/LAUZE LINDA/TIHOMIROVA KRISTĪNE: Valodas ideoloģija un plašsaziņas 
līdzekļi (televīzija): sociolingvistisks pētījums [Language ideology and mass media (tele-
vision): sociolinguistic survey]. In: Kļava, Gunta/Ločmele, Gunta (Eds.): Latviešu valodas 
aģentūra. Rīga: Latviešu valodas aģentūra, 127. 

KOROĻOVA, SVETLANA: Rendering Cultural Realia in English Translations Produced by Non-Native 
Speakers of English = Kultūras reāliju atveide tulkojumos angļu valodā kā svešvalodā. In: 
Polkovņikova (Ed.), 111–117.  



246 | Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015  

 

KUZMINA, JANA: Intertextuality and Interdiscursivity in Information Technologies Organisational 
Discourse. In: Baltic Journal of English Language, Literature and Culture 5, 75–89. 

KŪLIS, MĀRIS: Valodas loma kultūras tapšanā – Džambatistas Viko filosofiskās idejas [Role of langu-
age in the emergence of culture: philosopical ideas by Vicco]. In: Linguistica Lettica 23, 50–67. 

LAIVENIECE, DIĀNA: Metavalodas frāzes latviešu mutvārdu runā un rakstos [Metalanguage in oral and 
written texts]. In: Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums 19, 2, 152–168.  

LAUZE, LINDA/POLITERE, KRISTĪNE: Pieklājības frāzes mutvārdu saziņā: dzimtes aspekts [Politeness 
formulae in verbal communication: gender aspect]. In: Laiveniece, Diāna/Helviga, Anita/ 
Grāvelsiņa, Rita (Eds.): Scriptus Manet. Humanitāro un mākslas zinātņu žurnāls, Nr. 1. Liepāja: 
LiePA, 2015, 60–71. 

LOČMELE, GUNTA: Latviešu valodas ilgtspēja, kvalitāte un konkurētspēja reklāmā [Maintenance and 
quality of Latvian in advertising]. In: Laiveniece, Diāna/Helviga, Anita/Grāvelsiņa, Rita (Eds.): 
Scriptus manet. Humanitāro un mākslas zinātņu žurnāls, Nr. 2. Liepāja: LiePA, 2015, 61–83. 

MARKUS, DACE/BĒRZIŅA, DACE: Bērnu socializēšanās izpausme valodā [Children socialisation in lan-
guage]. In: Vulāne, Anna/Markus, Dace (Eds.): Bērnu valoda Latvijā 21. gadsimtā. [1. sēj.]/ 
Rīgas pedagoģijas un izglītības vadības akadēmija, Bērnu valodas pētījumu centrs. Rīga: SIA 
Apgāds „Zinātne”, 115–130. 

MOROZA, NADEŽDA: Лингводискурсивные особенности выступлений: на материале речей 
политиков Латвии и Чехии [Discourse features: political speeches in Latvia and Czechia]. In: 
Slavica – 2015: filoloģijas pētījumi = Slavica – 2015: филологические исследования. 
Zinātnisku materiālu un rakstu krājums. Rīga: Latvijas Universitātes Akadēmiskais apgāds, 
103–111. 

MOROZA, NADEŽDA: Маркеры политической границы в современных чешском и латышском 
дискурсах [Border markers in Latvian and Czech political discourse]. In: Культурный 
ландшафт Пограничья: прошлое, настоящее, будущее: сборник материалов 
Международных научных конференций 2013 г. в Риге и Псков, посвященных проблемам 
пограничья. Псков: Псковский государственный университет, 425–436. 

NEIMANE, DIĀNA: Pilsētas valodas pētījumi pasaulē un Latvijā: līdzšinējā pieredze un iespējas 
[Research on urban language in Latvia and abroad: experience and prospects]. In: Vārds un tā 
pētīšanas aspekti. Rakstu krājums 19, 2, 188–199. 

PITKEVIČA, GAĻINA: Proper Names in the Headlines of Sports Portals. In: Polkovņikova (Ed.), 310–318.  
POLKOVŅIKOVA, SVETLANA (ED.): Valoda – 2015. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Zinātnisko rakstu 

krājums, XXV. Daugavpils: Daugavpils Universitātes Akadēmiskais apgāds „Saule”. 
POŠEIKO, SOLVITA: Portrayal of Daugavpils linguistic landscape in the press of 1920s and 1930s. In: 

Zuģicka, Inese (Ed.): Daugavpils Universitātes 57. starptautiskās zinātniskās konferences 
tēzes = Abstracts of the 57th International Scientific Conference of Daugavpils University. 
Daugavpils: Daugavpils Universitātes Akadēmiskais apgāds „Saule”, 64.–65. 

POŠEIKO, SOLVITA: Valodas un to funkcionalitāte pilsētu publiskajā telpā: Baltijas valstu lingvistiskā 
ainava [Languages and their functioning in public space: Linguistic landscapes in the Baltic 
States]. In: Lazdiņa, Sanita (Ed.): Promocijas darbs filoloģijas doktora grāda iegūšanai 
valodniecības zinātņu nozares vispārīgās valodniecības apakšnozarē. Darba zin. Rīga: Latvijas 
Universitāte. Humanitāro zinātņu fakultāte. 

RITENBERGA-KINDERE, LAURA: Latviešu valodas īpatnības Vācijas latviešu diasporā [Features of Latvian 
in Latvian diaspora in Germany]. Valodu kontaktu izpausmes bērnu un jauniešu valodā. In: 
Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums 19, 2, 200–207. 

ROZIŅA, GUNTA: Linguistic politeness in intercultural communication. In: Sarmento, Clara/Moeira, 
Carlota (Eds.): Semióticas da Comunicação Intercultural: Da Teoria às Prácticas. Porto: Edições 
Afrontamento, 483–503. 



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 247 

  

SMILTNIECE, GUNTA: Lingvistiskas etīdes Liepājas kultūrvides kontekstā [Linguistic remarks in the 
context of the Liepāja cultural environment] In: Ozola, Ieva (Ed.): Piemares ļaudis un likteņi. 
Rakstu krājums, Nr. 1. Liepāja: LiePA, 53–59. 

SPROĢE, LUDMILA: „Sveša vārda” funkcijas tulkotā tekstā [Functions of “foreign word” in translated 
text]. In: Cimdiņa, Ausma (Ed.): Dzimums, literārā konvencija un jaunrade no baroka līdz post-
modernismam : rakstu krājums = Gender, Literary Convention, Creativity from Baroque to Post-
modernism. Proceedings. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 332–337. 

STAFECKA, ANNA: Izloksne un literārā valoda cittautiešu runā Nautrēnos [Vernacular and Standard 
language in non-Latvians’ speech in Nautrēni]. In: Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu 
krājums 19, 1, 153–159. 

STAFECKA, ANNA: Latvian dialects in the 21st century: old and new borders. In: Sawaniewskiej-
Mochowej, Zofii/Zielińskiej, Anny (Eds.): Acta Baltico Slavica 39. Warszawa: SOW, 1–13.  

STAFECKA, ANNA: Main Tendencies in the Dynamic of Latvian Dialects in the 21st Century. In: Pro-
ceedings of the VIIIth Congress of the International Society for Dialectology and Geolin-
guistics. 14–18 September, North Cyprus, 105. 

STRAUPENIECE, DAIGA: Naratīvie teksti un Būtiņģes-Sventājas latviešu identitāte [Narrative texts and 
Sventāja Latvian identity]. In: Ozola, Ieva (Ed.): Piemares ļaudis un likteņi. Rakstu krājums,   
Nr. 1. Liepāja: LiePA, 2015, 61–73. 

STRELĒVICA-OŠIŅA, DACE: Myths and Marginalization: the Tradition of Perceiving and Depicting Lin-
guistics in Modern Latvian Society and Me dia. In: Proceedings of the 11th Conference on 
Baltic Studies in Europe. Session 1 „Narration, Translation & Transfer”, September 7th, 2015. 
Marburg, 11. 

TAURIŅA, AGRITA: Latviešu bērnu izmantotās uzrunas formas multikulturālā vidē [Address forms 
among children in multicultural environment]. In: Vulāne, Anna/Markus, Dace (Eds.): Bērnu 
valoda Latvijā 21. gadsimtā. [1. sēj.]. Rīga: SIA Apgāds „Zinātne”, 223–246. 

TŪBELE, SARMĪTE: Runas un valodas sekmīgas attīstības priekšnosacījumi [Conditions for successful 
development of speech and language]. In: Vulāne, Anna/Markus, Dace (Eds.): Bērnu valoda 
Latvijā 21. gadsimtā. [1. sēj.]. Rīga: SIA Apgāds „Zinātne”, 265–280. 

VEISBERGS, ANDREJS: Formation of the Image of Latvians in Anglophone Sources (16th–20th centu-
ries). In: Humanities and Social Sciences. Latvia 23, 1, 4–23.  

VEISBERGS, ANDREJS: Interference tulkojumvalodā un tās pienesums valodā [Interference in translated 
texts and its impact on language]. In: Rožkalne, Anita (Ed.): Valoda tulkojumā: intervijas, 
konference, diskusija. Rīga: Latviešu valodas aģentūra, 191.–210. 

VEISBERGS, ANDREJS: Wordplay in Interpreting. In: Taperte, Jana/Lapaine, Marija (Eds.): Studentu un 
pētnieku konference „Aktuāli jautājumi tulkojumzinātnē”. 2015. gada 8. maijs. Rīga: Latvijas 
Universitāte, Humanitāro zinātņu fakultātes Sastatāmās valodniecības un tulkošanas nodaļa/ 
Latvijas Tulku un tulkotāju biedrība, 4–5.  

VULĀNE, ANNA: Vecvecāku nosaukumi latviešu bērnu spontānajā runā [Grandparents’nomination in 
child’s spontaneous speech]. In: Vulāne, Anna/Markus, Dace (Eds.): Markus Bērnu valoda 
Latvijā 21. gadsimtā. [1. sēj.] Rīga: SIA Apgāds „Zinātne”, 297–319. 

ZEPA, BRIGITA/KĻAVE, EVIJA/ŠŪPULE, INESE: Russian-Latvian Language Conflict in Urban Settings in 
Latvia. In: Humanities and Social Sciences. Latvia 23, 1, 42–64.  

NO 

AA, LEIV INGE: The grammar of verb-particle constructions in spoken Norwegian. Trondheim: Norwe-
gian University of Science and Technology, 343 p. [PhD]. 

AARSÆTHER, FINN/MARZO, STEFANIA/NISTOV, INGVILD/CEULEERS, EVY: Indexing locality: contemporary ur-
ban vernaculars in Belgium and Norway. In: Nortier/Svendsen (Eds.), 249–270. 



248 | Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015  

 

ANDERSON, RAGNHILD LIE/BUGGE, EDIT: Dialect and other explanatory factors in subconscious verbal 
guise tests. In: Acta Linguistica Hafniensia 47, 2, 244–267.  

BJØRHUSDAL, ELI: Nøytralitet eller nynorsk? Språkpolitiske hovudprinsipp i norsk opplæring [Neu-
trality or Nynorsk? Main principles of language policy in Norwegian schooling]. In: Eiksund, 
Hjalmar/Fretland, Jan Olav (Eds.), 104–119.  

BUGGE, EDIT: Språktradering i Bolsøy. En variasjonslingvistisk analyse med vekt på familietilhørighet 
som sosial variabel [Language transmission in Bolsøy. A linguistic variation analysis focussing 
on family affiliation as a social variable]. Bergen: University of Bergen, 315 p. [PhD]  

BULL, TOVE: Grunnloven og språket [The Constitution and the language]. In: Niemi, Einar/Allern, Tor-
Helge (Eds.): Nord-Norge og 1814 – med eller utenfor? Oslo: Orkana forlag, 285–299.  

BULL, TOVE: Nordnorsk i 200 år [North Norwegian for 200 years]. In: Sandøy, Helge (Ed.), 243–266.  
BØE, PER SIGMUND SÆVIK: Sj-lyden på vestlandet: 100 år med endringer [The sj-phoneme in West Nor-

way: 100 years of change]. In: Maal og Minne, 37–60.  
CUTLER, CECELIA/RØYNELAND, UNN: Where the fuck am I from? Hip-hop youth and the (re)negotiation of 

language and identity in Norway and the US. In: Nortier/Svendsen (Eds.), 139–163. 
EIKSUND, HJALMAR/FRETLAND, JAN OLAV (EDS.): Nye røyster i nynorskforskinga [New voices in research on 

Nynorsk]. Oslo: Samlaget, 218 p.  
EIKSUND, HJALMAR: Mellom borken og veden. Ungdom på jakt etter ein nynorsk identitet [Youth in 

search of a Nynorsk identity]. In: Eiksund/Fretland (Eds.), 36–47. 
EKBERG, LENA/OPSAHL, TORIL/WIESE, HEIKE: Functional gains: a cross-linguistic case study of three par-

ticles in Swedish, Norwegian and German. In: Nortier/Svendsen (Eds.), 93–115. 
FREYWALD, ULRIKE/CORNIPS, LEONIE/GANUZA, NATALIA/NISTOV, INGVILD/OPSAHL, TORIL: Beyond verb second 

– a matter of novel information-structural effects? Evidence from Norwegian, Swedish, German 
and Dutch. In: Nortier/Svendsen (Eds.), 73–92. 

GOFFENY, CLAUDE: “Våres dialekt e jo nynorsk enten vi vil eller ikkje” Forholdet mellom tale og skrift 
på Ytre Helgeland [“Our dialect is nynorsk, whether we like it or not”. The relationship between 
oral and written language in Ytre Helgeland]. In: Eiksund/Fretland (Eds.), 48–61.  

GOLDEN, ANNE/LANZA, ELIZABETH: Coon Valley Norwegians Meet Norwegians from Norway: Language, 
Culture and Identity among Heritage Language Speakers in the U.S. In: Johannessen/Salmons 
(Eds.), 323–358.  

HÅRSTAD, STIAN: Trønderske bygdemål gjennom dei siste to hundreåra [Rural dialects of Trøndelag 
during the last two hundred years]. In: Sandøy (Ed.), 225–241.  

HJELDE, ARNSTEIN: Changes in a Norwegian Dialect in America. In: Johannessen/Salmons (Eds.),   
283–298.  

JENSTAD, TOR ERIK: Ordforrådet i endring [Changes in the vocabulary]. In: Sandøy (Ed.), 113–121.  
JOHANNESSEN, JANNE BONDI: Oslo-språket de siste to hundre år [The language in Oslo the last two hun-

dred years]. In: Sandøy (Ed.), 269–300.  
JOHANNESSEN, JANNE BONDI/LAAKE, SIGNE: On Two Myths of the Norwegian Language in America: Is it 

Old-Fashioned? Is it Approaching the Written Bokmål Standard? In: Johannessen/Salmons 
(Eds.), 323–358.  

JOHANNESSEN, JANNE BONDI/SALMONS, JOSEPH C. (EDS.): Germanic heritage languages in North America: 
Acquisition, attrition and change. Amsterdam: John Benjamins publishing company, 418 p.  

JOHANNESSEN, JANNE BONDI/SALMONS, JOSEPH C.: The study of Germanic heritage languages in the Amer-
icas. In: Johannessen/Salmons (Eds.), 1–18.  

JOHNSEN, SVERRE STAUSLAND: Dialect change in South-East Norway and the role of attitude in diffusion. 
In: Journal of Sociolinguistics 19, 5, 612–642.  

JOHNSEN, SVERRE STAUSLAND: Språkendringar langs Oslofjorden [Language changes along the Oslo 
fiord]. In: Sandøy (Ed.), 125–158.  



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 249 

  

KLEEMANN, CAROLA BABETTE: Lek på to språk – en studie av språkalternering og kodeveksling i tos-
pråklig rollelek på nordsamisk og norsk i en samisk barnehage [Play in two languages – a 
study of language alternation and code switching in bilingual role play in North Sami and Nor-
wegian in a Sami kindergarden]. Tromsø: University of Tromsø, 230 p. [PhD]. 

KULBRANDSTAD, LARS ANDERS: Språkholdninger [Language attitudes]. In: NOA, Norsk som andrespråk 
30, 1–2, 247–281.  

LANE, PIA: Minority language standardisation and the role of users. In: Language Policy 14, 3,       
263–283.  

MADSEN, LIAN MALAI/SVENSEN, BENTE AILIN: Stylized voices of ethnicity and social division. In: Nortier/ 
Svendsen (Eds.), 207–229. 

NESSE, AGNETE: Bruk av dialekt og standardtalemål i offentligheten i Norge etter 1800 [Use of dialect 
and standard language in public speech in Norway after 1800]. In: Sandøy (Ed.), 89–111. 

NETELAND, RANDI/BUGGE, EDIT: Språkendringer de siste to hundreåra i byer og på industristeder [Lan-
guage change during the last two hundred years in towns and industrial towns]. In: Sandøy 
(Ed.), 301–333.  

NORTIER, JACOMINE/SVENDSEN, BENTE A. (EDS.): Language, Youth and Identity. Linguistic Practices 
across Urban Spaces. Cambridge: Cambridge University Press, 348 p. 

QUIST, PIA/SVENDSEN, BENTE A.: MultiNord 2007–2015: Et nettverk for forskning om språk i heterogene 
byrom – empiriske og teoretiske hovedlinjer [MultiNord 2007–2015: A network for research on 
language in heterogenous urban spaces – empirical and theoretical trajectories]. In: NOA – 
Norsk som andrespråk, 1–2, 151–194.  

RODINA, YULIA/WESTERGAARD, MARIT: Grammatical gender in Norwegian: Language acquisition and lan-
guage change. In: Journal of Germanic Linguistics 27, 2, 145–187. 

RØSSTAD, RUNE: Egdemåla i variasjon og utvikling dei siste 200 åra [Dialects of Agder in variation and 
development during the last two hundred years]. In: Sandøy (Ed.), 181–200.  

SANDØY, HELGE: Austlandsk etter 1800 [East Norwegian after 1800]. In: Sandøy (Ed.), 159–179.  
SANDØY, HELGE: Norsk talemål etter Aasen [Norwegian dialects after Aasen]. In: Hagland, Jan Ragnar/ 

Wetås, Åse (Eds.): Ivar Aasen ute og heime – om moderne språkdokumentasjon etter Ivar 
Aasen. Trondheim: Det Kongelige Norske Videnskabers Selskabs Skrifter, 90–109.  

SANDØY, HELGE: Vestlandsk etter 1800 [West Norwegian after 1800]. In: Sandøy, Helge (Ed.),          
201–224. 

SANDØY, HELGE (ED.): Talemål etter 1800 – norsk i jamføring med andre nordiske språk [Dialects after 
1800 – Norwegian in comparison with other Nordic languages]. Oslo: Novus, 464 p.  

SCHULTE, MICHAEL: Runology and historical sociolinguistics: On runic writing and its social history in 
the first millennium. In: Journal of Historical Sociolinguistics 1, 1, 87–110.  

STJERNHOLM, KARINE: Two faces of Oslo: A comparative study of sense of place. In: Laitinen, Mikko/ 
Zabrodskaja, Anastassia (Eds.): Dimensions of Sociolinguistic Landscapes in Europe: Materials 
and Methodological Solutions. Frankfurt am Main: Peter Lang, 77–104.  

STRAND, THEA R.: Pro-dialect practices and linguistic commodification in rural Valdres, Norway. In: 
Torgersen et al. (Eds.), 211–223.  

SVENDSEN, BENTE AILIN: Language, youth and identity in the 21st century: content and continuations. 
In: Nortier/Svendsen (Eds.), 3–23.  

TORGERSEN, EIVIND/HÅRSTAD, STIAN/MÆHLUM, BRIT/RØYNELAND, UNN (EDS.): Language Variation – Euro-
pean perspectives V. Selected papers from the Seventh International Conference on Language 
Variation in Europe (ICLaVE 7), Trondheim, June 2013. Amsterdam: Johan Benjamins Publishing 
Company, 240 p. 

WESTERGAARD, MARIT: “Koffer dæm IKKE sir det?” Om ordstilling i hv-spørsmål i nordnorske dialekter 
[On word order in hv-questions in North Norwegian dialects]. In: Norsk lingvistisk tidsskrift 33, 
2, 175–199.  



250 | Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015  

 

PT 

ACTAS DO XXIX ENCONTRO NACIONAL DA ASSOCIAÇÃO PORTUGUESA DE LINGUÍSTICA (2014): Textos Seleccio-
nados (Coimbra, 23–25 de Outubro de 2013) [Actes de la XXIXe Rencontre Nationale de 
l’Association Portugaise de Linguistique - Sélection de Textes (Coimbra, 23–25 d’octobre de 
2013)]. Moreno, António/Silva, Fátima/Falé, Isabel/Pereira, Isabel/Veloso, João (Orgs.), Porto: 
APL (Associação Portuguesa de Linguística), 532 pps. 

ACTAS DO XXX ENCONTRO NACIONAL DA ASSOCIAÇÃO PORTUGUESA DE LINGUÍSTICA: Textos Seleccionados 
(Porto, 22, 23 e 24 de Outubro de 2014). [Actes de la XXXe Rencontre Nationale de l’Association 
Portugaise de Linguistique - Sélection de Textes (Porto, 22, 23 et 24 d’octobre de 2014)]. 
Moreno, António/Silva, Fátima/Veloso, João (Orgs). Braga: APL (Associação Portuguesa de 
Linguística), 573 p.  

AGUIAR, MICAELA: Ethos Presidencial de Autoridade: Análise da Modalidade Deôntica nos Discursos 
de Tomada de Posse do Estado Novo [Ethos Présidentiel de l’Autorité: analyse de la modalité 
déontique dans les discours d'investiture de l’Estado Novo]. In: Actas, 53–64. 

ALEXANDRE, MARTA F./GOUVEIA, CARLOS A. M. (EDS.): Análise do Discurso: leituras funcionais, semióticas 
e interacionais [Analyse du Discours: lectures fonctionnelles, sémiotiques et interactionnel-
les]. Lisboa: BonD/ILTEC.  

ALEXANDRE, MARTA F./GOUVEIA, CARLOS A. M.: Introdução – Análise do Discurso: leituras funcionais, se-
mióticas e interacionais, [Introduction - Analyse du Discours: lectures fonctionnelles, sémio-
tiques et interactionnelles]. In: Alexandre, Marta F./Gouveia. Carlos A. M. (Eds.), 7–11.  

ALMEIDA, CARLA AURÉLIA DE (2014): Aspetos da interação online numa unidade curricular de 2º. Ciclo da 
Universidade Aberta: desenho de atividades e estratégias discursivas de dinamização de 
aprendizagens [Aspects de l’interaction online dans une unité d'enseignement d'un cours de 
Masters de l' Universidade Aberta: esquisse d’activités et stratégies discursives de dynami-
sation des apprentissages]. In: Aires, Luísa/Moura, Ana Pinto/Seabra, Filipa/Moreira, J. An-
tónio (Eds.): Educação a Distância e Diversidade no Ensino Superior. Porto: Universidade 
Aberta, eBook. Online : https://www2.uab.pt/producao/eBooksArea/EaDDES/actasUAb.pdf 

ALMEIDA, CARLA AURÉLIA DE (2014): O uso estratégico do ato de asserção num corpus de ‘histórias de 
vida’ realizadas em contexto de entrevista [L’emploi stratégique de l’acte d’assertion dans un 
corpus de ‘récits de vie’ qui ont eu lieu dans une situation d’entrevue]. In: Actas, 29–42. 

ALMEIDA, CARLA AURÉLIA DE (2014): Rituais verbais, envolvimento conversacional e ordem interaccio-
nal: a construção de trocas discursivas em programas de rádio [Rituels verbaux, entretien dis-
cursif et ordre interactionnel: la construction d’échanges discursives radiophoniques]. In: 
Cadernos de Ciências Sociais 27, 93–130.  

ALMEIDA, CARLA AURÉLIA DE: Estratégias discursivas de mitigação na sequência discursiva de pergunta-
resposta: a justificação no contexto de entrevista [Stratégies discursives d’atténuation dans la 
séquence discursive question-réponse: la justification dans le contexte d’entrevue]. In: Actas, 
65–76. 

AUGUSTO, MARIA CELESTE (2014): Dinamismo lexical em situações de contacto: uma abordagem histó-
rico-lexical e semântica [Dynamisme lexicale en situations de contact: un approche historique, 
lexicale et sémantique]. In: Cugno, Federica/Mantovani, Laura/Rivoira, Matteo/Specchia, Ma-
ria Sabrina (Eds.): Studilinguistici in onore di Lorenzo Massobrio. Torino: Istituto dell’Atlante 
Linguistico Italiano, 23–43.  

AUGUSTO, MARIA CELESTE: Autour de l’univers magico-religieux du crapaud: croyances et dénomina-
tions en parallèle. In: Retali-Medori, Stella (Ed.): Paroddi varghji - Mélanges offerts à Marie - 
José Dalbera – Stefanaggi. Alessandria: Edizioni dell’Orso, 1–20. 

AUGUSTO, MARIA CELESTE: Du prénom au petit nom: approche contrastive de la fonction et de la valeur 
du petit nom en Portugais et en Néerlandais. In: Lavric, Eva/Pöckl, Wolfgang (Eds.): Compara-



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 251 

  

tio delectat II, Akten der VII. Internationalen Arbeitstagung zum romanischdeutschen und in-
nerromanischen Sprachvergleich. Innsbruck, 6.–8. September 2012, Teil 1. Frankfurt am Main: 
Peter Lang, 307–321. 

CABARRÃO, VERA/MATA, ANA ISABEL (2014): Constituintes afirmativos em Português Europeu: proprie-
dades prosódicas e discursivas [Les constituants affirmatives en Portugais Européen: pro-prié-
tés prosodiques et discursives]. In: Actas, 12–137. 

CANDEIAS, SARA/VEIGA, ARLINDO/PERDIGÃO, FERNANDO: Irregularidade na pronunciação de verbos em 
português europeu [Irrégularités dans la prononciation des verbes dans le Portugais Euro-
péen]. In: Actas, 161–168. 

CARDOSO, ADRIANA/MAGRO, CATARINA/BRAZ, JOÃO/NUNES, TERESA (2014): CUTe: Corpus of Portuguese Un-
dergraduates' Texts. Um recurso para a investigação em escrita académica em português 
[CUTe: Corpus of Portuguese Undergraduates' Texts. Une ressource pour investiguer l’écriture 
académique en Portugais]. In: Actas, 169–184. 

CARVALHO, MARIA JOSÉ: Dialetologia e história da língua: sobre a génese e condicionamento de 
alguns traços das atuais variedades do Português [Dialectologie et histoire de la langue: sur la 
genèse et conditionnement de quelques traits des variétés actuelles du Portugais]. In: Actas, 
103–112. 

COSTA, ANA LUÍSA (2014): Um "pois" estruturador [Un ‘pois’ (car, donc, puisque, de fait) structurant]. 
In: Actas, 199–211.  

COSTA, JOÃO/FIÉIS, ALEXANDRA/LOBO, MARIA: Input variability and late acquisition: clitic misplacement 
in European Portuguese. In: Lingua 161, 10–26. 

DOMÍNGUEZ, MARÍA BEATRIZ OROÑA (2014): Tesouro do léxico patrimonial galego e portugués: análise 
dos materiais galegos [Trésor du lexique patrimonial galicien et portugais: analyse des maté-
riaux galiciens]. In: Actas, 233–236.  

FERNANDES, CLÁUDIA (2014): Zum sprachlichen Verhalten von Portugiesen, die in Österreich leben/     
O comportamento linguístico dos portugueses residentes em Viena. Wien: Universität Wien 
[PhD.] http://othes.univie.ac.at/36979 

GIL, ISABEL TERESA MORAIS F. C. (2014): A construção discursiva das emoções em contexto referendário 
[La construction discursive des émotions dans un contexte référendaire]. In: Actas, 279–287. 

LOBO, MARIA/CARRILHO, ERNESTINA: Combining geolinguistic sources in dialect syntax: three case-stu-
dies through ALPI and CORDIAL-SIN. In: Sousa, Xulio/Benito, Carlota/Lara, Víctor (Eds.): Dia-
lectologia, revista electrónica. Special Issue V. Syntactic Variation in Western European Lan-
guages. From the Noun Phrase to Clause Structure, 141–166. Online: http://www.publicacions. 
ub.edu/revistes/dialectologiaSP2015 

MARQUES, CARLA (2014): Estratégias narrativas ao serviço da argumentação em textos orais de apren-
dentes entre os 10 e os 11 anos [Stratégies narratives au service de l’argumentation dans des 
textes oraux d’apprenants entre 10 et 11 ans]. In: Actas, 311–320. 

MARQUES, MARIA ALDINA/AGUIAR, MICAELA (2014): Usos de portanto no Falar Bracarense [Les emplois de 
‘portanto’ (donc, ainsi, par conséquent) dans le parler de Braga]. In: Actas, 321–331. 

MARTINS, CRISTINA (2014): Mirandese in contact with Portuguese and Spanish. In: Amaral, P./ Car-
valho, A. M. (Eds.): Portuguese-Spanish Interfaces. Diachrony, synchrony, and contact. Amster-
dam: John Benjamins, 295–315. 

MARTINS, CRISTINA/PEREIRA, ISABEL/SANTOS, ISABEL: Territórios da língua portuguesa [Territoires de 
langue portugaise]. In: Jacinto, R./Cabero Diéguez, V. (Eds.): Espaços de fronteira, territórios 
de esperança: paisagens e patrimónios, permanências e mobilidades [Espaces de frontière, 
territoires de l’espoir: paysages et patrimoines, permanence et mobilité]. Colecção Ibero-
grafias, vol. 30. Guarda: Centro de Estudos Ibéricos/Âncora Editora, 41–54. 

MARTINS, CRISTINA/SANTOS, ISABEL: Standardizing Mirandese: processes and challenges. In: Socio-
linguistica 29, 141– 156.  



252 | Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015  

 

NUNES, NAIDEA NUNES (2014): Variação social e vitalidade de alguns regionalismos madeirenses no 
Português falado na cidade do Funchal [Variation sociale et vitalité, de quelques régionalismes 
de Madeira dans le portugais parlé dans la ville de Funchal]. In: Confluência. Revista do Institu-
to de Língua Portuguesa, Rio de Janeiro 46, 1, 335–370. Online: http://llp.bibliopolis.info/con-
fluencia/pdf/3363.pdf  

PEREIRA, SILVIA AFONSO (2014): A sintaxe na classificação dos dialetos portugueses [La syntaxe dans 
la classification des dialectes portugais]. In: Actas, 445–464. 

PÉREZ, CAROLINA CAPELO (2014): Os nomes do vento en Galicia e Portugal. Un estudo a partir dos datos 
do ALPI [Les noms des vents en Galice et au Portugal. Une étude en partant des données de 
l’ALPI]. In: Actas, 465–480. 

PÉREZ, XOSÉ A. Á. (2014): European Portuguese dialectal features: a comparison with Cintra’s pro-
posal. In: Journal of Portuguese Linguistics 13, 1, 29–62.  

RODRIGUES, SÓNIA VALENTE/SILVANO, PURIFICAÇÃO: O conhecimento linguístico na organização discur-
siva da escrita argumentativa no final do ensino secundário [La connaissance linguistique 
dans l’organization discursive de l’écriture argumentative à la fin de l’enseignement sécon-
daire]. In: Actas, 477–494. 

SENRA, TANIA LOPES (2014): O português de herança falado na Alemanha: conhecimento dos tempos 
verbais [Le portugais de patrimoine parlé en Allemagne: la connaissance des temps verbaux]. 
In: Actas, 493–508. 

SILVA, KLÉBIA ENISLAINE DO NASCIMENTO/SOARES, MARIA ELIAS: Denominações sobre o campo semântico 
do convívio e comportamento social utilizadas por falantes de Países Africanos de Língua 
Oficial Portuguesa [Dénominations apartennant au champ sémantique de la convivence et 
comportement social employées para des parlants des pays africains de langue officielle 
portugaise]. In: Actas, 523–535. 

SINNER, CARSTEN: Identificação e classificação de galicismos: um problema metodológico no estudo 
das linguagens portuguesas de especialidade [Identification et classification de galicismes: un 
problème méthodologique dans l’étude des langages portugaises de la spécialité]. In: Bessa, 
Cristiane Roscoe/Bell-Santos, Cynthia Ann/Lamberti, Flávia (Eds.): A tradução em contextos 
especializados [La traduction en contextes de spécialité]. Brasília D.F.: Verdana, 191–220. 

VIOLA, ANA ISABEL: Da (des)construção da dedicatória: análise linguístico-textual [Sur la (de)construc-
tion de la dédicace: analyse linguistique-textuelle]. In: Actas, 557–573. 

RS 

BILANDŽIJA, SOFIJA: O jednom sloju leksičkih pozajmljenica i uticaju nemačkog na skandinavske jezike 
[On one type of lexical borrowings and the influence of German on Scandinavian languages]. 
In: Prevodilac 73, 1–2, 27–34. [English summary]  

BJELAKOVIĆ, ANDREJ (2014): Sučelje sociolingvistike i usvajanja L1 [The interface of sociolinguistics 
and L1 acquisition]. In: Filološki pregled XLI, 1, 147–162. [English summary] 

BOŠKOVIĆ, VALENTINA (2014): Upotreba rodno osetljivog jezika među studentima i studentkinjama u 
Srbiji [The use of gender-sensitive language among male and female students in Serbia]. In: 
Anali Filološkog fakulteta 26, 1, 387–407. [English summary] 

BUDINČIĆ, VALENTINA: Engleski kao internacionalni jezik sporta u vremenu (anglo)globalizacije [Eng-
lish as the international language of sports in the era of (anglo)globalization. In: Srpski jezik 
XX, 551–560. [English summary] 

BUGARSKI, RANKO: Selektivna sociolingvistička bibliografija SFRJ/SRJ-SCG/Srbija, 1967–2014 [Selec-
tive sociolinguistic bibliography of Yugoslavia/Serbia, 1967–2014]. Zemun: Mostart, 139 p.  



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 253 

  

BUGARSKI, RANKO: Slovenske zemlje i Evropska povelja o regionalnim ili manjinskim jezicima [Slavic 
countries and the European Charter for Regional or Minority Languages]. In: Popović/Vojvodić/ 
Nomachi (Eds.), 175–188. [English summary] 

BUGARSKI, RANKO: The identity of Serbian. In: Popović/Nomachi (Eds.), 9–28.  
DJORDJEVIĆ LÉONARD, KSENIJA (ED.) (2014): Les minorités invisibles: diversité et complexité (ethno)so-

ciolinguistiques. Paris: Michel Houdiard.  
ĐUKANOVIĆ, MAJA: Jezici u kontaktu: stvaranje novog idioma [Languages in contact: The creation of a 

new idiom]. In: Srpski jezik XX, 561–567. [French summary] [On the influence of recent post-
Yugoslav immigrants on the urban lexicon of Slovenian] 

FILIPOVIĆ, JELENA (2014): Jezička obrazovna politika i rodno osetljiv jezik [Language education policy 
and gender-sensitive language]. In: Filipović, J./Durbaba, O. (Eds.): Jezici u obrazovanju i 
jezičke obrazovne politike. Beograd: Filološki fakultet, 153–168. [English summary]  

FILIPOVIĆ, JELENA: Academic publishing from the periphery: English as the international language of 
scientific publications in humanities and socal sciences. In: Gudurić/Stefanović (Eds.), IV/2, 
367–373.  

FILIPOVIĆ, JELENA: Transdisciplinary approach to language study: The complexity theory perspective. 
Basingstoke: Palgrave Macmillan, 146 p.  

GOLUBOVIĆ, MILENA (2014): Etnički identitet Vlaha [Ethnic identity of the Vlachs /of northeastern 
Serbia/]. Beograd: EtnoStil, 229 p. [Includes sociolinguistic considerations] 

GRANIĆ, JAGODA: Multikultifobija: komunikacija „zatvorenih vrata“ [Multicultiphobia: “closed-door” 
communication]. In: Gudurić/Stefanović (Eds.), IV/1, 21–32. [English summary] 

GRKOVIĆ-MEJDŽOR, JASMINA: Supstandardne crte kao pokazatelj jezičke promene u toku [Substandard 
features revealing language change in progress]. In: Popović/Vojvodić/Nomachi (Eds.), 293–
303. [English summary] 

GUDURIĆ, SNEŽANA/DROBNJAK, DRAGANA: Anglicizmi u francuskom i srpskom jeziku: zajednički fond 
leksema i njihove semantičko-pragmatičke odlike [Anglicisms in French and Serbian: semantic 
and pragmatic features of common lexemes]. In: Gudurić/Stefanović (Eds.), IV/2, 19–30. 
[French summary]  

GUDURIĆ, SNEŽANA/STEFANOVIĆ, MARIJA (EDS.): Jezici i kulture u vremenu i prostoru [Languages and 
cultures in time and space]. Novi Sad: Filozofski fakultet, IV/1, 402 p. and IV/2, 373 p. [Con-
ference papers; those of sociolinguistic interest are listed separately]  

ILIĆ, MARIJA (2014): Collective narrative: The narrative on Croatian language from academic to far-
right discourses in Serbia. In: Journal of Comparative Research in Anthropology and Sociology 
5, 1, 45–69.  

ILIĆ, MARIJA (2014): Discourse and ethnic identity: The case of the Serbs from Hungary. München/ 
Berlin/Washington DC: Verlag Otto Sagner, 344 p.  

ILIĆ, MARIJA/BELIĆ, BOJAN (2014): Eine neue Sprache entsteht: die Bunjevakische ’Sprache’ oder 
’Mundart’ in serbischen Grundschulen. In: Voss, Ch./Dahmen, W. (Eds.): Babel Balkan?       
Politische und soziokulturelle Kontexte von Sprachen in Südosteuropa. München/Berlin/ 
Washington DC: Verlag Otto Sagner, 93–114.  

JANJIĆ, STEFAN: Diskurs onlajn medija u Srbiji o ugroženosti ćirilice [Online media discourse in Serbia 
on the endangerment of the Cyrillic alphabet]. In: Prilozi proučavanju jezika 46, 189–205. [Eng-
lish summary] 

JOTOV, MILICA/KOVAČEVIĆ, BORKO (2014): Interakcija jezika, kulture i društva: neki primeri iz japanskog 
jezika [The interaction of language, culture and society: some examples from Japanese]. In: 
Anali Filološkog fakulteta 26, 1, 423–434. [English summary] 

KOVAČ-RAC, ELEONORA: Jezičko opredeljenje i dvojezičnost vojvođanskih Mađara u zavisnosti od 
obrazovanja i starosne dobi [Linguistic affiliation and bilingualism among Vojvodina Hun-



254 | Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015  

 

garians in relation to education and age]. In: Zbornik Matice srpske za filologiju i lingvistiku 
LVIII, 2, 219–237. [English summary]  

KREL, ALEKSANDAR (2014): Mi smo Nemci. Etnički identitet pripadnika nemačke nacionalne manjine u 
Vojvodini na početku 21. veka [We are Germans. Ethnic identity of the German national minori-
ty in Vojvodina at the beginning of the 21st century]. Beograd: Etnografski institut SANU,       
342 p. [Includes a sociolinguistic survey]. [Extensive English summary, 333–339] 

KURTEŠ, SVETLANA (2013): Where next for comrade? On the use of ideology-based address forms in 
post-Communist societies (with reference to modern-day Serbia). In: Lodz Papers in Prag-mat-
ics 9, 1, 45–69.  

LALIĆ-KRSTIN, GORDANA: Upotreba slivenica u srpskom političkom diskursu [Blend to offend: lexical 
blends in Serbian political discourse]. In: Gudurić/Stefanović (Eds.), IV/2, 355–366. [English 
summary]  

MILIĆ, MIRA: Creating English-based sports terms in Serbian: Theoretical and practical aspects. In: 
Terminology 21, 1, 1–22.  

MARIČIĆ, SANJA: Lekseme brate i čoveče kao diskursni markeri u komunikaciji srpske omladine [The 
lexemes brate ‘brother’ and čoveče ‘man’ as discourse markers in the communication of Ser-
bian youth]. In: Gudurić/Stefanović (Eds.), IV/2, 289–299. [Spanish summary] 

MILOSAVLJEVIĆ, BOJANA (2014): Ogovaranje kao govorni žanr svakodnevne komunikacije [Gossiping as 
a speech genre of everyday communication /in Serbian/]. Beograd: Institut za srpski jezik 
SANU, 350 p. [Extensive English summary, 329–338] 

MIŠIĆ ILIĆ, BILJANA: Srpski jezik u dijaspori – pogled iz lingvističkog ugla [Serbian in the diaspora – a 
linguistic perspective]. In: Srpski jezik XX, 289–307. [English summary] 

MIŠIĆ ILIĆ, BILJANA/LOPIČIĆ, VESNA (EDS.): Jezik, književnost, diskurs – jezička istraživanja [Language, 
literature, discourse: Linguistic research]. Niš: Filozofski fakultet, 672 p. [Conference papers, 
two of which are listed separately]  

MRDAK-MIĆOVIĆ, MILENA: Sociolingvistički aspekti iskazivanja zahvaljivanja i čestitanja: parametri 
regija i životna dob [Sociolinguistic aspects of thanking and congratulating: parameters region 
and age]. In: Zbornik Matice srpske za filologiju i lingvistiku LVIII, 1, 179–195. [English sum-
mary]  

MUTAVDŽIĆ, PREDRAG/TRBOJEVIĆ-MILOŠEVIĆ, IVANA (2014): Južnoslovenski i balkanski jezici i engleski (ili: 
Da li je zaista u pitanju borba Davida sa Golijatom?) [South Slavic and Balkan languages and 
English (or: Is it really a matter of David vs Goliath?)]. In: Slavistika XVIII, 162–178. [Russian 
summary]  

NEDELJKOVIĆ-PRAVDIĆ, MARIJA (2014): Implementacija pravnih dokumenata o upotrebi jezika na Kosovu 
i Metohiji [The implementation of legal documents on language use in Kosovo]. In: Filološki 
pregled 26, 1, 371–386. [English summary] 

NEDELJKOVIĆ-PRAVDIĆ, MARIJA: Značaj jezičkog pejzaža u proučavanju manjinske jezičke politike [The 
significance of linguistic landscapes for the study of minority language politics]. In: Zbornik 
Matice srpske za filologiju i lingvistiku LVIII, 1, 37–50. [English summary] 

NOMACHI, MOTOKI: Language contact and structural changes in Serbian and other Slavic languages in 
the Banat region. In: Popović/Vojvodić/Nomachi (Eds.), 549–564.  

PAVLOVIĆ, DRAGANA/STJEPANOVIĆ-ZAHARIJEVSKI, DRAGANA: The use of the internet through the prism of 
gender differences among university students in the Balkans. In: Teme 39, 3, 681–699.  

PAVLOVIĆ, VLADAN/JOVANOVIĆ, MILOŠ (2013): „Language nationalism“ vs. „language cosmopolitanism“: 
Divisions in the attitudes towards the relation between language and national identity. In: 
Spasić, I./Cvetičanin, P. (Eds.): Us and Them: Symbolic divisions in the western Balkan socie-
ties. Belgrade: Centre for Empirical and Cultural Studies of South-East Europe/Institute for 
Philosophy and Social Theory, University of Belgrade, 165–177.  



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 255 

  

PETROVIĆ, TANJA: Srbija i njen jug: „južnjački dijalekti“ između jezika, kulture i politike [Serbia and its 
south: The „southern dialects“ between language, culture and politics]. Belgrade: Fabrika 
knjiga, 141 p.  

POPOVIĆ, JASNA (2013): Očuvanje manjinskih jezika i jezička politika na primeru vlaške manjinske 
zajednice u Srbiji [Minority language maintenance and language policy: The case of the Vlach 
minority in Serbia]. In: Philologia 11, 97–107. [English summary] 

POPOVIĆ, LJUDMILA/NOMACHI, MOTOKI (EDS.): The Serbian language as viewed by the East and the West: 
Synchrony, diachrony, and typology. Sapporo: Slavic-Eurasian Research Center, University of 
Hokkaido, 251 p. [Conference papers, two of which are listed separately]  

POPOVIĆ, LJUDMILA/VOJVODIĆ, DOJČIL/NOMACHI, MOTOKI (EDS.): U prostoru lingvističke slavistike/Inside 
the space of Slavic linguistics. (Festschrift for Predrag Piper). Belgrade: Faculty of Philology, 
798 p. [Three articles of sociolinguistic interest are listed separately] 

PRĆIĆ, TVRTKO: Objedinjena kontaktno-kontrastivna lingvistika: principi i primene [An integrated con-
tact-contrastive linguistics: principles and applications]. In: Gudurić/Stefanović (Eds.), IV/2, 
31–45. [English summary] 

RADIĆ, PRVOSLAV: On the Oriental lexicon in the Serbian language. In: Popović/Nomachi (Eds.),     
133–149.  

RELJIĆ, MITRA (2014): „Ni tamo ni ovamo“ (jezičke manifestacije raspolućenog identiteta ili greške u 
samopoimanju) [„Neither here nor there”: linguistic manifestations of split identities or errors 
in self-perception]. In: Zbornik radova Filozofskog fakulteta u Prištini XLIV, 3, 99–114. [Russian 
summary]  

STOJANOVIĆ, TIJANA: Stavovi učenika prema izvornosti u nastavi engleskog jezika [Students’ attitudes 
towards nativeness in the teaching of English]. In: Metodički vidici 6, 6, 117–140. [English sum-
mary]  

STOJIĆ, SVETLANA (2013): On some students’ attitudes towards the English language and its two main 
varieties. In: Filološki pregled XL, 2, 45–53.  

STOJKANOVIĆ, ALEKSANDAR (2014): Analiza revitalizacije hebrejskog jezika – novi jezik u obećanoj 
zemlji [The revitalization of Hebrew: A new language in the promised land]. In: Philologia 12, 
37–50. [English summary]  

ŠTRBAC, GORDANA/ŠTASNI, GORDANA (2014): Imenički anglicizmi na –ing u srpskom jeziku [Nominal an-
glicisms ending in –ing in Serbian]. In: Zbornik Matice srpske za filologiju i lingvistiku LVII, 2, 
101–113. [English summary] 

TANASKOVIĆ, DARKO (2014): Sociolingvistički i socioreligijski pogled na popisnu sliku Srbije [A socio-
inguistic and socioconfessional view of Serbia as revealed by the population census/of 2011/]. 
In: Đurić, V. et al. (Eds.): Etnokonfesionalni i jezički mozaik Srbije. Beograd: Republički zavod 
za statistiku, 75–81.  

TRENČIĆ, SAŠA: Use of anglicisms, code-switching and grammar mistakes in spoken discourse of the 
first generation of Serbian immigrants in Canada. In: Mišić Ilić/Lopičić (Eds.), 363–375.  

VUČINA SIMOVIĆ, IVANA/JOVANOVIĆ, ANA: Neke osobenosti narativnog diskursa govornika srpskog kao 
maternjeg i zavičajnog jezika [Some features of the narrative discourse of speakers of Serbian 
as a native and a homeland language]. In: Srpski jezik XX, 669–687. [English summary]  

VUČO, JULIJANA: Пицца naša nasušna [Give us this day our daily пицца]. In: Gudurić/Stefanović (Eds.), 
IV/2, 11–18. [English summary] [A sociolinguistic account of the introduction of pizza in Serbia] 

VULETIĆ, SANJA: Stavovi govornika srpskog jezika o javnom i privatnom diskursu [Serbian speakers` 
attitudes about public and private discourse]. In: Mišić Ilić/Lopičić (Eds.), 377–389. [English 
summary]  

 
 



256 | Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015  

 

RU 

ABRAMOVA, JELENA I.: Anglo-kel’tskije kul’turnyje kontakty v diahronii i sinhronii [Englisch-keltische 
Kulturkontakte aus diachroner und synchroner Perspektive]. Moskva: Marhotin. 

ALPATOV, VLADIMIR M.: Jazykovaja politika v Rossii i v mire. In: Izvestija RAN. Ser. literatury i jazyka  
74, 1, 3–10. 

BALYHINA, TAT’JANA M./VETER OKSANA V./SVIRIDOVA, ANNA E.:Russkij mir: Jazyki i kul’tura: Zapadnaja i 
Južnaja Azija, Jugo-Vostočnaja Azija, Vostočnaja Azija i Dal’nyj Vostok [Die russische Welt: 
Sprachen und Kultur - West- und Süd-Asien, Süd-Ost-Asien, Ost-Asien und der Ferne Osten]. 
Moskva: RUDN. 

BITKEEVA, AJSA N.: Jazykovaja politika i razvitije jazykov v Rossijskoj Federacii [Sprachpolitik und Ent-
wicklung der Sprachen in der Russischen Föderation]. In: Vestnik Rossijskogo gumanitarnogo 
naučnogo fonda 80, 3, 144–154. 

BUKINA, LILIJA M.: Globalizacija kak razrušitel’jestestvennogo lingvističeskogo mnogoobrazija [Globa-
lisierung als Zerstörer der natürlichen Sprachenvielfalt]. In: Učonyje zapiski Nacio-nal’nogo 
obščestva prikladnoj lingvistiki 10, 2, 79–84. 

KARASIK, VLADIMIR I.: Jazykovaja spiral’: Cennosti, znaki, motivy [Sprachspirale: Werte, Zeichen, Mo-
tive]. Volgograd: Peremena. 

KARASIK, VLADIMIR I.: Jazykovoje projavlenije ličnosti [Sprachliche Aktualisierung von Persönlichkeit]. 
Moskva: Gnozis. 

KARIMOV, AZAT S.: Konstitucionno- pravovoj status jazykov v subjektah Rossijskoj Federacii [Der ver-
fassungsrechtliche Status von Sprachen in den Subjekten der Russischen Föderation]. Mos-
kva: Jurlitinform. 

KARGAPOLOVA, IRINA A.: Sociologija jazyka i tipy lingvističeskoj refleksii [Sprachsoziologie und Typen 
der Sprachreflexion]. In: Studia linguistica 24, 83–91. 

KOJŠE, KENESAR K.: Sovremennyje migracionnyje processy kak faktor „lingvističeskoj vojny“ na 
novom etape razvitija RF [Gegenwärtige Migrationsprozesse als Faktor eines „Sprachkrieges“ 
auf der neuen Entwicklungsetappe der RF]. In: Vestnik Jugor 36, 1, 125–134. 

LAZUTINA, TAT’JANA V./KASIMOV, RUSLAN H./ŠLYAKOV ALEKSEJ V.: Jazyk i kul’tura: Ot moderna k postmo-
dernu [Sprache und Kultur: von der Moderne zur Postmoderne]. Tyumen’: TyumGNGU.  

MARUSENKO, MIHAIL A.: Evolucija mirovoj sistemy jazykov v epohu postmoderna: jazykovyje 
posledstvija globalizacii [Die Entwicklung des Weltsystems von Sprachen: sprachliche Folgen 
der Globalisierung] Moskva: VKH.  

MUSTAFINA, DŽAMILYA N.: Funkcional’noje razvitije tatarskogo jazyka i drugih regional’nyh jazykov 
Rossijskoj Federacii i Jevropy [Die funktionale Entwicklung der tatarischen Sprache und 
anderer regionaler Sprachen in der Russischen Föderation]. Kazan’: Tatarskoje knižnoje 
izdatel’stvo. 

SEVOJAN, DŽAVAT G.: Konstitucionnoje pravo narodov Rossii na sohranenije rodnogo jazyka [Das 
Recht der Völker der Russischen Föderation auf den Erhalt ihrer Muttersprachen]. Tyumen’: 
Tyumen. gos. univ.  

SKAČKOVA, IRINA I.: Jazykovaja politika SŠA v otnošenii minoritarnyh jazykov [Die Minderheiten-
sprachpolitik der USA].Volgograd: Rossijskaja akademija narodnogo hozyajstva i gosud. 
služby pri Presidente RF. 

ZAGRJAZKINA, TATJANA JU.: Francija i frankofonija: yazyk, obsčestvo, kul’tura [Frankreich und die 
Frankophonie: Sprache, Gesellschaft, Kultur]. Moskva: MGU im. Lomonosova. 

 
 
 



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 257 

  

SK 

BÁNIK, TOMÁŠ: Breznianske nárečia a spisovný jazyk [Die Mundarten von Brezno und die Schrift-
sprache]. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa, 254 p. 

BÁNIK, TOMÁŠ: K sociolingvistickým otázkam bežne hovoreného jazyka na strednom Slovensku [Zu 
den soziolinguistischen Fragen der gesprochenen Sprache in der Mittelslowakei]. In: Šimková, 
M. (Ed.): Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Bratislava: Veda, 249–253. 
[engl. Zusammenfassung] 

BAUKO, JÁN: Bevezetés a szocioonomasztikába [Einfürung in die Sozioonomastik]. Nitra: Univerzita 
Konštantína Filozofa, 172 p. 

BODNÁROVÁ, MARTINA: Svedectvo ako žáner náboženskej komunikácie [Zeugnis als Genre der religiö-
sen Kommunikation]. In: Slovenská reč 80, 3–4, 194–209. [engl. Zusammenfassung] 

BÖMEROVÁ, ADÉLA: Udomácnení hostia? Nahliadnutie do prítomnosti anglicizmov a dynamiky ich 
vplyvu na jazykové roviny súčasnej slovenčiny [Eingebürgerte Gäste? Der Gebrauch von Angli-
zismen in der gegenwärtigen slowakischen Sprache und die Dynamik ihrer Auswirkungen auf 
die Ebenen dieser Sprache]. In: Šimková, M. (Ed.): Človek a jeho jazyk 3. Inšpirácie profesora 
Horeckého. Bratislava: Veda, 302–313. [engl. Zusammenfassung] 

ČIŽMÁROVÁ, MÁRIA: Jazykový obraz sveta v bilingválnom prostredí [Das sprachliche Weltbild in einer 
zweisprachigen Umgebung]. In: Kitková, M. (Ed.): Interpretácie sveta v jazyku. Prešov: Filozo-
fická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 9–20. 

ČIŽMÁROVÁ, MÁRIA: Ukrajinský jazyk v slovenskom prostredí [Die ukrainische Sprache im slowaki-
schen Umfeld]. In: Ukrajinistika: minulost, přítomnost, budoucnost 3, 493–502. 

DOBRÍK, ZDENKO: Mensch in den Kulturen, Kulturen im Menschen. Banská Bystrica: Vydavateľstvo 
Univerzity Mateja Bela – Belianum, 102 p.  

DOLNÍK, JURAJ: Cudzosť – interpretácia – xenoznak [Fremdheit, Interpretation, Fremdzeichen]. In: 
Cudzosť – jazyk – spoločnosť. Bratislava: Iris, 13–169.  

DOLNÍK, JURAJ: Kultúrno-jazykový obraz Slovanov a Slovákov v diele Ľudovíta Štúra [Das kulturell-
sprachliche Bild der Slawen und Slowaken im Werk von Ľudovít Stur]. In: Pekarovičová, J./ 
Vojtech, M. (Eds.): Studia Academica Slovaca 44. Bratislava: Univerzita Komenského, 45–60. 
[engl. Zusammenfassung]  

DOLNÍK, JURAJ: Kultúrno-jazykový poriadok [Die kulturell-sprachliche Ordnung]. In: Kováčová, Z. (Ed.): 
Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Nitra: Univerzita Konštantína Fi-
lozofa v Nitre, 21–32. [engl. Zusammenfassung] 

DOLNÍK, JURAJ: Orientácia v sociovedeckej xenosituácii [Orientierung in der sozio-wissenschaftlichen 
Xenosituation]. In: Plašienková, Z. (Ed.): Bioetické výzvy a súčasnosť. Bratislava: Stimul, 261–
272 [engl. Zusammenfassung]  

DOLNÍK, JURAJ: Potreba lingvistickej sociovedeckej komunikácie [Die Notwendigkeit der linguisti-
schen soziowissenschaftlichen Kommuikation]. In: Slovenská reč 80, 5–6, 263–275. [engl. Zu-
sammenfassung] 

DOLNÍK, JURAJ: Prirodzenosť vo vývine jazyka [Natürlichkeit in der Entwicklung der Sprache]. In: Balle-
ková, K./Králik, Ľ./Múcsková, G. (Eds.): Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazyk-
ovedné štúdie 32. Bratislava: Veda, 27–36. [engl. Zusammenfassung]  

DOLNÍK, JURAJ: Sociálna cudzosť [Soziale Fremdheit]. In: Cudzosť – jazyk – spoločnosť. Bratislava: 
Iris, 217–228.  

DUDOK, MIROSLAV: Jazyková komunikácia Slovákov v Chorvátsku a Srbsku [Die sprachliche Kommuni-
kation der Slowaken in Kroatien und Serbien]. In: Človek a spoločnosť 18, 2, 79–82.  

DUDOVÁ, KATARÍNA: Obraz dôstojnosti v jazyku mladých Slovákov [Das Bild der Würde in der Sprache 
junger Slowaken]. In: Kováčová, Z. (Ed.): Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských 



258 | Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015  

 

jazykov. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského 
jazyka, 294–304. [engl. Zusammenfassung] 

ĎUROVIČ, ĽUBOMÍR: Pôvod a podoby češtiny ako spisovného jazyka Slovákov [Ursprung und Formen 
des Tschechischen als Schriftsprache der Slowaken]. Slovenská reč 80, 3–4, 133–156. [engl. 
Zusammenfassung] 

GAJDOŠOVÁ, KATARÍNA: Odraz kontaktu češtiny a slovenčiny v biografických rozprávaniach politických 
väzňov [Das Abbild der Kontakte des Tschechischen und Slowakischen in den biographischen 
Erzählungen von politischen Gefangenen]. In: Šimková, M. (Ed.): Človek a jeho jazyk. 3. Inšpi-
rácie profesora Horeckého. Bratislava: Veda, 355–367. [engl. Zusammenfassung] 

GLOVŇA, JURAJ: Jazyk slovenskej vojvodinskej tlače z aspektu jazykovej kultúry [Die Sprache der slo-
wakischen Presse in der Vojvodina unter dem Aspekt der Sprachkultur]. In: Mislovičová, S. 
(Ed.): Jazyková kultúra a terminológia. Zborník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Bratislava: 
Veda, 114–119. 

HARGAŠOVÁ, ZUZANA: Reálna jazyková norma v mladšom predspisovnom období vývoja slovenčiny 
[Die reale Sprachnorm im früheren vorliterarischen Zeitraum der Entwicklung des Slowaki-
schen]. In: Barnová, K./Chomová, A. (Eds.): Varia. 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia 
mladých jazykovedcov. Banská Bystrica: Belianum, 108–113. 

HLADKÝ, JURAJ: Plurilingvizmus ako jazyková potreba a kulturologický fenomén [Plurilinguismus als 
Sprachbedürfnis und kulturologisches Phänomen]. In: Pluralistic approaches to languages and 
cultures in education. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis, 85–92. [engl. Zusammenfas-
sung] 

JAROŠOVÁ, ALEXANDRA: Slovo v slovníku z pohľadu času a normy [Das Wort im Wörterbuch: Aspekte der 
Zeit und Norm]. Bratislava: Veda, 160 p. [engl. Zusammenfassung] 

KRALČÁK, ĽUBOR: Slovenský národný jazyk a vojvodinská slovenčina [Die slowakische Nationalspra-
che und das Slowakische in der Vojvodina]. In: Kováčová, Z. (Ed.): Slovenčina v kontexte slo-
vanských a neslovanských jazykov. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 81–90. [engl. Zusam-
menfassung] 

KUMOROVÁ, ZDENKA: Základy teórie spisovného jazyka a jazykovej kultúry [Grundzüge der Theorie der 
Schriftsprache und Sprachkultur]. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda, 137 p. 

LEJSKOVÁ, ALENA: Perspektívy jazykovej politiky EÚ [Perspektiven der Sprachpolitik in der EU]. In: 
Jazykovedný časopis 66, 2, 145–162. [engl. Zusammenfassung] 

LIANGH, CHEN/PEKAROVIČOVÁ, JANA: Intercultural aspects in the traditions of Slovak and Chinese names 
Chen Liang. In: Journal of Sino-Western communications 76, 1, 110–118. 

MOLNÁR SATINSKÁ, LUCIA: „Keď sme mali Taschengeld, tak sme si kúpili jeden krémes.“ Prešporáčtina 
ako špecifický mestský sociolekt [„Wenn wir Taschengeld hätten, so würden wir ein Krémes 
kaufen.“ Das Pressburgische als spezifischer Stadtsoziolekt]. In: Barnová, K./Chomová, A. 
(Eds.): Varia 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov. Banská Bystrica: 
Belianum, 437–450. 

MÚCSKOVÁ, GABRIELA: Polemika o jazyku ako prameň poznávania dejín spisovného jazyka v kontexte 
jazykovej politiky alebo O purizme v jednej "zabudnutej" diskusii [Polemik über die Sprache 
als Quelle des Anerkennens der Geschichte der Schriftsprache im Kontext der Sprachpolitik - 
oder über den Purismus in einer „vergessenen“ Debatte]. In: Balleková, K./Králik, Ľ./Múcs-
ková, G. (Eds.): Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Bratis-
lava: Veda, 567–576. [engl. Zusammenfassung] 

MÚCSKOVÁ, GABRIELA: Status jazyka z hľadiska jazykového plánovania v podmienkach slovenskej 
jazykovej situácie [Status der Sprache in Bezug auf die Sprachplanung in der Slowakei]. In: 
Šimková, M. (Ed.): Človek a jeho jazyk 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Bratislava: Veda, 
238–248. [engl. Zusammenfassung] 



 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2015 | 259 

  

MUZIKOVÁ, KATARÍNA: Ustaľovanie normy spisovnej slovenčiny v 60. rokoch 19. storočia [Stabilisie-
rung der Norm der slowakischen Schriftsprache in den 60er Jahren des 19. Jahrhunderts]. In: 
Barnová, K./Chomová, A. (Eds.): Varia 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia mladých jazyk-
ovedcov. Banská Bystrica: Belianum, 344–353. 

OLOŠTIAKOVÁ, LUCIA: Variety národného jazyka na začiatku 21. storočia (medzi spisovnou slovenčinou 
a nárečím) [Varietäten der Nationalsprache am Anfang des 21. Jahrhunderts (zwischen Schrift-
sprache und Mundart)]. In: Slovenčina včera a dnes. Zborník prednášok z odborného seminára. 
Rožňava: Gemerská knižnica Pavla Dobšinského, 47–67.  

ONDREJKOVÁ, RENÁTA: Súčasná slovenská jazyková situácia vo Veňarci [Die aktuelle Situation der slo-
wakischen Sprache in Venyarec]. In: Kováčová, A./Uhrinová, A. (Eds.): Duchovná a sociálna 
kultúra menšín v majoritnom prostredí. Békešská Čaba: Výskumný ústav Celoštátnej slo-
venskej samosprávy v Maďarsku, 379–386. [ung. und engl. Zusammenfassung] 

ONDREJKOVÁ, RENÁTA: Slovenská menšina a slovenčina v Maďarsku (postavenie a funkcie slovenského 
jazyka v Maďarsku) [Die slowakische Minderheit und Slowakisch in Ungarn (Status und Funkti-
onen der slowakischen Sprache in Ungarn)]. In: Slovenčinár 2, 1, 33–44.  

ONDREJOVIČ, SLAVOMÍR: Ekolingvistické a jazykovopolitické poznámky k majoritným a minoritným spo-
ločenstvám [Ökolinguistische und sprachpolitische Bemerkungen zu Mehrheit und Minderhei-
ten]. In: Človek a spoločnosť 18, 2, 74–78. [engl. Zusammenfassung] 

ONDREJOVIČ, SLAVOMÍR: Medzi purizmom a glokalizmom [Zwischen Purismus und Glokalismus]. In: 
Wachtarczyková, J./Satinská, L./Ondrejovič, S. (Eds.): Jazyk v politických, ideologických a in-
terkultúrnych vzťahoch. Bratislava: Veda 25–32. [engl. Zusammenfassung] 

PATRÁŠ, VLADIMÍR: Liguistic Insights on the Relationship of Linearity – Area – Space in the Globalised 
Electronic Press. In: Fluminensia 27, 1, 137–151.  

PLIŠKOVÁ, ANNA: Rusínsky jazyk na Slovensku 20 rokov po kodifikácii [Die ruthenische Sprache in der 
Slowakei 20 Jahre nach der Kodifizierung]. In: Sulitka, A./Uherek, Z. (Eds.): Praha a menšiny. 
Praha: Etnologický ústav AV ČR, 103–123.  

PUKANEC, MARTIN: Prečo má slovenčina tri nárečia: k jednej prípadovej štúdii z historickej percep-
tuálnej dialektológie [Warum hat das Slowakische drei Dialekte: eine wahrnehmungsdialektol-
ogische Fallstudie]. In: Kováčová, Z. (Ed.): Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských 
jazykov. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa, 181–189. [engl. Zusammenfassung] 

SIPKO, JOZEF: Etnokultúrne rusizmy v súčasnej slovenčine [Ethnokulturelle Russismen in der gegen-
wärtigen slowakischen Sprache]. In: Kováčová, Z. (Ed.): Slovenčina v kontexte slovanských 
a neslovanských jazykov. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa, 124–136. [engl. Zusammen-
fassung] 

ŠKVARENINOVÁ, OĽGA: Vplyv médií na globalizáciu slovenského jazyka [Einfluss der Medien auf die 
Globalisierung der slowakischen Sprache]. In: Wachtarczyková, J./Satinská, L./Ondrejovič, S. 
(Eds.): Jazyk v politických, ideologických a interkultúrnych vzťahoch. Zborník príspevkov z 
medzinárodnej konferencie Jazyk v politických, ideologických a interkultúrnych vzťahoch 
konanej 21. – 22. 5. 2014 v Bratislave. Bratislava: Veda, 33–47. [engl. Zusammenfassung] 

WACHTARCZYKOVÁ, JANA: Socionymá – pomenovania spoločenských skupín (na príklade názvov 
občianskych združení a súťažných dvojíc). [Sozionyme – Benennungen der sozialen Gruppen 
(am Beispiel der Benennung der Bürgervereinigungen und Wettbewerbspaare)]. In: Valentová, 
I. (Ed.): 19. slovenská onomastická konferencia. Bratislava: Veda, 478–497. [engl. Zusammen-
fassung] 

 
 



  

  

 


